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Elő f i ze t é s i f e l t é t e l e k : \ 
Fizetendő Debreezenben. 

Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 
Negyed évre . . . . . . . 50 kr. 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesz tőség i és k i adó i i r oda 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

ÖEBEECM •" 

ÉRTESÍTŐ, 
TÁRSADALMI BS VEGYIS TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde tés i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedveaő engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Sryüttérti-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a Hadói 
hivatalnál, Csáthy Károly és Telegdi K 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasenstcin és Vogler, 
BécBbea, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. Oppelih, Scháleck H., Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: G. L. Daube és Mosse Rudolf 

S^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. & 

A feltámadás ünnepe. 
Tekintve közéletünk anyagias felfogását 

és mindenben az érdekek iránti egyediili, sőt 
mondhatni rajongó szeretetét-e nagy ünnepen 
ugy tűnik fel előttem, mintha jogosan felkiált­
hatnék, az apostol szavaival élve: „Ember, te 
vagy-e az egyedüli jövevény Jeruzsálemben, 
ki nem tudtad meg, amik abban történtek a 
napokban"?! 

A mindenben és mindenütt feltünőleg nyi 
latkozó lázas munkálkodás, mely a mai világ 
külső jellemvonása gyanánt mutatkozik, nem 
válhat keretéül ama szent intézménynek, mely­
nek letéteményese a sírjából dicsőségesen fel­
támadott Istenember vala. Az evangélium tizen-
kilenczszázados fennállása óta mit sem veszitett 
ugyan erejéből, mert Krisztus apostolainak utó­
dai hirdetik és hirdetni fogják még beláthatat­
lan időig azt; de a századok élete azt bizo 
nyitja, hogy az evangéliumot az emberek kin­
cses ládának tekintették és kiaknázták abból 
az emberiség boidogitására czélzó kincsanyagot 
és miután azt feldolgozták a kor viszonyaihoz 
dicséretes sikerrel alkalmazták, annak arany­
szabályait a társadalom vezetésénél mint alap­
föltételt tekintették: önmaguknak tudják be 
most érdemül a fényes eredményeket, tehát a 
sötét kor bálványozott evangéliuma mint kiak­
názott bányatelep, akár a feledés homályába is 
burkolható és teljesen nélkülözhető a mai fel 
viiágosuit század emberéinek nagy többségénél 
Tévedésük azonban igen nagy. Az evangélium 
kincsének ereje, még nem veszitette el hatásátj 
hiába akar a büszke és a hit misztikus éltető 
elemét kereken tagadó századunk az elől kitérni 
ós annak nimbusát mitsem bizonyitó érveivel 
lerontani. Az egyház és állam harcza nem rég 
keletű s ez bizonyára a vallásos emberre nem 
éppen felemelő és buzditó valami, de koránsem 
kétségbeejtő, főkép ha figyelmünk szeretett 
hazánkra irányul, mely hála a Gondviselésnek 

T Á R C Z A . 

í#SBtf IVlíiíiiiihlillik! 

A régi regét — már kétezer éves — 
Hirdesse harang, ima, orgona-szó! 
Künn a kikelet pompája beszédes, 
Templom s a liget dala szívbe ható! 
Oly szép ez a nap í hű társa remény, 
És átkarol az örvény közepén. 

Kizöldül a lomb, fölzeng a madár-dal, 
S föllángol az égen a nap sugara! 
Föltámad a hit, bár hosszú halálra, 
Kétszerte szeret szeretők szíve ma! 
Elhallgat a gúny s gyűlölet szava és 
Balzsam ma sebünkre közös feledés! 

A régi regét — immár ezer éves — 
Elhinni, szeretni, remélni, mi jó ! 
A hon (ki ne kapna e névre szívéhez?) 
ó h ! érte imáz most nép-millió 1 

nem nyújt alkalmat ama háládatlan küzdőtér­
nek, melyen, a vén Európa nem egy államában; 
már szinte megszokottá vált: a küzdelem és' 
harcz egyház és állam között. 

Hogy az ily küzdelmeknek válságos követ­
kezményei az erkölcsre és nemzeti cuiturára 
mindig bénitólag hatottak, hosszasan bizonyí­
tani felesleges; viszont az igazi felvilágosodj 
és vallásosság felemelő és üdvhozó eredményeit 
tagadni ugyan lehet, de megczáfolui vajmi ne-
héz: volna. ' . 

E szavak: T e v a g y - e c s a k i s m e r e t 
l e n J e r u z s á l e m b e n ? mindazokhoz hangoz­
tatható, kik a mai szent ünnepnek titka felett 
napi rendre térnek; a világtörténelem egyes 
csekély eseményeinek sokkal nagyobb érdeket] 
szentelve: megfeledkeznek a titok személyes!-
tőjéről, profanálni szeretnék a vallásos érzést] 
nemcsak, hanem azt végkép ki is irtani egy 
szóval az ismeretlenség, e tárgyban való tudat­
lanság vádját is képesek elviselni, csak hitök 
megvallóinak ne látszattassanak! 

A hitbeli meggyőződésnek ezen megráz-
kodtatói megjegyezhetnék, hogy hazánkban, da­
czára a vallás-, faj- és nemzetiségek különbfé­
leségeinek, a hitbeli meggyőződés szilárd osz­
lopokon nyugszik, tehát hivatatlan és áldásnél­
küli munkát végeznének, kik pöffeszkedőleg 
ezeket lerontani nem átallanák, ha tehetségük­
ben ezen erőt birhatnák. 

• u*-

•k feltámadt Üdvözítő fenséges alakja vi 
ruló kertueu axi, uwuaia ICUJOT^ÍÍ., melyet a 
halál felett aratott, dicső tekintettel fogadja az 
angyali karok millió hozannáit; a nehéz sírkőre 
mutatva, mely szent tetemét födi, bizalmat önt] 
a gyöngéd érzelműek szivébe: hogy csak ő 
Benne bízzanak! / 

Dicső magyar nemzet, őrizd meg őseid 
által hagyományozott azon vallásos meggyőző­
dést, mely eddig is létfentartód és gondviselőd 
volt. Ez fog téged vezérelni és gyámolítani 
ezentúl is, hogy vallás fajgyűlölet é/pártviszály 

ádáz fegyverei meg ne sebezzenek. Hanem foly­
tonosan és mindig az egyetértés és béke szel­
lemének áldozva: oly sok ellenség között is 
megtarthassad nemzeti fölényedet és hiva­
tásodat. 

S. Ctyula. 

Debreezeni lóversenyek. 
(Nevezések a debreezeni április havi versenyekre.) 

Első nap hétfőn április 22 é n : 
1. Eladó verseny, 800 frank, egyleti dij . 

Távolság 1600 méter. 
1. Geist Gáspár ur 4 é. sz. h. K a j á n f. v. 600 frt 
2. Ugyanaz, 5 é. s. p. m. D a e z o s f. v. 600 frt 
3. Gr. Zichy Károly húsz. hdn. 7 é. p. h. v. 

csillag T ü s k e f. 400 frt 
4. Harkányi Andor ur id. sz. k. L e-

gy.es f. 300 frt 
5. Br. Üchtritz Zsigmond 6 é. sg. k. K e d-

v e s f. v. 450 frt 
6. Ifjabb br. Wesselényi Miklós 6 év. st. p. 

m. J o r d á n f. v. 500 frt 
7. Seydl Ferenez húsz. fhdn. ur id. st. p, 

k. É v a f. v. 500 frt 
8. Boér Sándor hv. h. fhdn. ur id. sg. k. 

H a j n a l f. v. 500 frt 
9. Ugyanaz, id. p. h. R a b u 1 i s t f. v. 300 frt 

10. Hegedűs Sándor hv. h. hdn. ur 7 é. sz. 
k. Olga f. v. 400 frt 

(Elzáratott 10 nevezéssel.) 
II. Vadászlovak sikverjsenye 1000 frank 

államdij. Távolság 2000 mtr . 
1. Kutschenbach Sándor h. fhdn. ur 5 é. p. m, Ri 

go 1 e11o t v . 
2, Ugyanaz, 6 é. p. k. P a r i s i s t v. 

Geist Gáspár ur 4 é. s. p. k. Oly ó. 

ár nácinágy'ur, id. fkb.m 

Ébredjen a szívben a honfi rem< 
Napkelte, derűje ez ünnepi fényjl 

G-ásp, ,r Imre. 

Párisi öngyilkossal 
Irta: Zo la Emi l . 

Van Parisban egy szomorú Eris: az öngyil­
kosságok Parisa. Ezek az öngyilkosságok iszonyúan 
pusztítanak a szegényebb városnfeyedekben. Az 
élet sohasem volt nehezebb. A nagyi társadalmi föl-
forgatások után — ezt sokan tapafetalták — beáll 
az élet megunása, a vágy a földafctti álom után. 
Gonosz jelenségek, a miknek nyomban a halál jár. 
Az öngyilkosság járványa olyanná íjul, mint a dög­
vész, a mely egyszerre itt terem, jenki sem tudja, 
honnét. 

Parisban némely napon ti; 
fordul elő; a középszám kettő-háom. A város erre 
a csapásra van berendezve szenvflő népességével, 
nagy, egyéni fájdalmaival, irtóztíó zajával, a mely 
annyi fájdalmas zokogást fojt e l i kétségbeesettek 
Parisba jönnek, megölni magukafs ez éppen annyi, 
mintha az Óceánba ugranának. jb soha, ismétlem, 
soha sem volta halál ragálya nagobb, mint jelenleg; 
és soha több áldozatot nem kováit 

Az emberek leugranak ajidfőkrőlj űzetve a 
nyomortól vagy az őrültségtől Júliáikat megtalál­
ják a Szajnában a hajók közöttíMások többre be­
csülik a kötelet s kimennek a Jzeli erdőkbe, Vin-
cennesbe vagy Boulogneba; néelyek megtakarít: 
ják ezt a sétát s a legelső szőre vagy gerendára 
akasztják föl magukat; Akasz|t emberekre akad­
hatni az ajtó mögött, a padlókon, a folyosókon; 
nemrég egy, hogy megkímél/az ötödik emeletbe 
való menetelt, a lépcső kataara akasztotta föl 
magát. / 

A mérgezések gyérebb?; mert legtöbbnyire 

4. Ugyanaz, 5 é. s. p. m. D a e z o s f. v. 
ft. J^nkovteh Gyula arj 3< 
.6. Dollereaer JELUÍI ÜUSZÍ 

Cyc lop t v . 
7. Gróf Starhemberg Vilmos húsz. hdn. 5 é. b. m. 

P a r n ó t v. 
8. Ugyanaz. 5 é. b. k. T r é s - c h i c h t t v. 
9. Harkányi János ur 3 é. p. m. B i t a n g f v. 

(Elzáratott 9 nevezéssel.) 
III . Akadály verseny. Hölgyek tiszteletdija 
és 600 frank egyleti dij. Távolság 3200 méter, 
Jl. Geist Gáspár ur 6 é. s. p. k. G ó 1 y a f. v. 
,k Gr. Zichy Károly húsz. hdn. 7 é. p. h. v. csillag! 

T ü s k e . 
3. Br. Üchtritz Zsigmond 6 é. sg. k. K e d v e s f. v. 
4. Geist Gáspár ur 4 é. s. p. m. B é k é s . 

(Elzáratott 4 nevezéssel.) 

nők követik el azt az öngyilkosságot, ópiumot 
nyelve vagy egy gyufacsomag foszforát. Ez olyan j 
öngyilkosság, a mely néha az élettel való kibékülés-
sel végződik. Azonban néha a nők is elmennek a 
fürdőbe s ott fölvágják az ereiket. A halál gyöngén 
altatja el őket a langyos vizben. Egy tizenhatéves 
leányka nemrég ily módon akart meghalni, őrültté 
téve a szerelem keserveitől. A széngőz a szegények 
elaltatója s a legolcsóbb gyógyszer. Ha meleg gőz 
áramlik ki a munkásnegyed valamelyik lakásából, 
az első fölkiáltás ez: „Ott meghalt, valaki!" Betö' 
rik az ajtót és néha jókor jönnek még, hogy a 
haldoklót megmentsék, a ki egy szalmacsomón 
küfcködik. 

A kés által való öngyilkosság ritka ; sok bá­
torság kell ahhoz, hogy valaki kést döfjön a testébe, 
Sokkal kényelmesebb eszköz a pisztoly, mert ez 
csak az ujj mozgatását igényli s néha elég egy ide­
ges rántás is. Ha divatos revolverrel az első lövést 
megteszi az ember, akkor még marad hátra négy-öt 
golyója az élet eloltására. A nyilvános monumentu­
mokat most nem használják! Évenkét alig hallani 
két-három egyénről, a kik a Notre-Dame tornyáról 
vagy a Vendome-oszlopról ugrottak volna a kö­
vezetre. Hajdan szép módja volt a halálnak ez a 
nagy ugrás. 

Egy nő, a ki nyolez napon át hiába keresett 
munkát, egy kis szenet v4sárqit hitelben és meg­
gyújtotta azt Lefeküdt," ket kis leányát magához 
szorította, két szőke leányt, sigy találták meg a] 
három hullát, meredten, elkékülten, egymást átka-
roltan. Két agg, egy férfi és egy nő, nem akarták 
bevárni a halált átélt nyomoruk után, hanem siettek 
a Yégső perczhez,,s együtt akarván meghalni, ret­
tenetesen .össze-visssza. szurkálták . egymás borot­
vákkal. 

Ha egy erőteljes férfi, űzetve az ereiben zajgó 
vér által, szivét nyugalomba akarja helyezni s meg: 

öli magát,; ez még érthető; de ,egy aggastyán ön­
gyilkossága borzadálylyal tölt el s önkéntelen azt a 
kérdést tesszük föi, hogy mire való, volt ez a türel-

IV. Eladó akadályverseny 8000 frank állam­
dij. Távolság 4000 méter. 

1. Kutschenbach Sándor h. fhdn. ur 5. é. st. 
p. m. P e d r o t v . 800 frt 

2. Geist Gáspár ur 4. é. s. p. m. B é k é s 1000 frt 
3. Merhal Ernő húsz. fhdn. ur id. s. m. 

S v i h á k t v . 1000 frt 
4. Harkányi János ur id. stp. k. Ar-

b e n n e t v . 800 frt 
(Elzáratott 4 nevezéssel.) 

N e v e z é s e k a d e b r e e z e n i á p r i l i s h a v i ve r ­
s e n y e k r e 1889 . 

Második nap kedden április 23-án: 
I. Debreczen sz. kir . város dija, 100 drb, cs. 
k i r . arany, melyből 90 arany az elsőé, 10 

arany a másodiké. Távolság 1400 méter. 
1. Geist Gáspár ur 5 é. s. p. m. D a c z o s f. v. 
2. Ugyanaz, 4 é. s. p. k. Olyó f. v. 
3. Ugyanaz, 5 é. s. p. k. Gó lya f. v. 
4. Harkányi Andor ur id. sz. k. L e g y e s f. v. 
5. Br. Üchtritz Zsigmond 6 é. sg. k. K e d v e s f. v. 
6. Ifjabb Br. Wesselényi Miklós G é. st. p. m. J o r-

d á n f. v. * 
(Elzáratott 6 nevezéssel.) 

II. Eladóverseny 1000 frank egyleti dij. Táv. 
1600 méter . 

1. Kutschenbach Sándor h. fhdn. ur 5. é. st. 
p. m. P e d r o t v . 800 frt 

2. Geist Gáspár ur 5 éves s. p. mén D a-
c z o s f. v. 

3. Ugyanaz, 4 é. s. p. k. Olyó f. v. 
4. Ugyanaz, 4 é. sz. h. K a j á n f. v. 
5. Jankovicg Gyula ur R e n d e t l e n 
6. Dollereder Emil h. hdn. ur id. fkb. i 

Cyc lop t v. 
7. Gróf Zichy Károly húsz. hdn. 7 é. p. h. v. 

csillag T ü s k e 
8. Harkányi János ur id. st. p. k. A r-

b e n n e t v . 
9. Kutschenbach Sándor h. fhdn. ur id. sg. 

h. H e l g o l a n d (ap. Hymeanens,a. 
Herzogin) 

(Eizárátött 9 nevezéssel.) 
III. Eladó ilikíuliílj veiöcüy 1000 frank állam­

dij . Távolság 3200 méter. 
1. Geist Gáspár ur 4 é. s. p. m. B ekés 
2. Br. Üchtritz Zsigmond 6 é. sg. k. Ked­

ve s f. v. 
3. Seydl Ferencz húsz. fhdn. ur id. s t p. 

k. Éva 
4. Boér Sándor hv. húsz. fhdn. ur id. sg. k. 

H a j n a l 
(Elzáratott 4 nevezéssel.) 

IV. Nagy akadályverseny 1200 frank állam­
dij. Távolság 4000 méter. 

1. Kutschenbach Sándor h. fhdn. ur 5 éves p, m. 
R i g o l e t t ó t. v. 

2. Ugyanaz, 6 é. p. k. P a r i s i s t. v. 

1000 frt 
1000 frt 
1000 frt 
500 frt 

' 1000 frt 

800 frt 

700 frt 

700 frt 

800 frt 

500 frt 

500 frt 

metlenség, midőn az élet nyomorát már átélte s 
csupán egy kis bátorság kellett a vég bevárására. 

De az aggastyán öngyilkosságánál sokkal szo-
moritóbb a gyermekek öngyilkossága. Végtelen szá­
nalom fogja el az embert ily esetekkel szemben. 
Hogy egy gyermek öngyilkosságot kövessen el, át 
kellett, élnie a felnőttek szenvedéseit. És ha az em­
ber elképzeli azt a rettentő küzdelmet, a mely az 
ifjú fejében azzal a határozattal végződik, hogy a 
halál szükségessé lett! Az ilyen öngyilkosság hason­
lít a széttört reményhez, a törzsökében kettévágott 
fához, a megsértett, a megsemmisített élethez. 

És ez a borzasztó járvány megrohanta már a 
gyermekeket is. Egy szegény, tízéves kis emberke a 
vizbe ugrik, mert a gazdája elbocsátotta és nem 
mer visszatérni a szüleihez. 

Egy másik gyermek fölakasztja magát fél­
tékenységből, mert a nővérét jobban szeretik mint 
őt. Végre egy gymnáziumi tanuló hurkot vet a 
nyakába, és senki sem tudja, miért? Lehet, hogy 
talán a bölcselkedés kergette a ba lá lba j^^é lg^^r^ 
unalmas volt neki. y^*"' **' *? 

Ah ! minő teher az élet! Hogy ütjük arcznll 
Még a fiatalok sem akarnak róla tudni. Megölik ma­
gukat az élet örömeinek megvetéséből, a nélkül, 
hogy ösmerni tanulták volna azokat. 

Az öregek boszankodnak, hogy éltek és nem 
akarnak tovább élni. 

Tömegesen hagyják el az életet ennek puszta 
megutálásából, azzal az egyetlen vágygyal, hogy 
békében aludjanak a temetőben, midőn a májusi 
nap fölmelegíti a sirhantokat. Éhez járul még a bűn­
tények vére, a mely az utczákat pirosra festi. Az 
emberek gyilkolnak és gyilkolják önmagukat. 

Egyik megöli magát a halál iránti szenve­
délyből, a másik kétségbeesetten hörög a gyilkos 
keze alatt Mindenütt vér folyik, vagy erőszakosan 
vagy önkényt bocsátva ki az erekbőí. Parisban lát­
hatjuk mindenütt a véreresztésnek fekete nyomait. 

(Francziából.) v—v. 

J U L a i s z á m i i r a í l i o ^ e g y í v m e l l é k l e t v a n c s a t o l v a . 
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DEBRECZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

3. Geist Gáspár ur 5 é. s. p. k. G ó l y a f. v. 
4. Dollereder Emil húsz. hadnagy ur id. fkb. in. 

Gyc lop t. v. 
5. Gr, Starhemberg Vilmos húsz. hdn. 5 éyea b.|k. 

T r é s - c h i c h t. v. 
6. ügyauaz, ö é. b. m. Parnó t. v. 
7. Merhál Ernő h. fhdn. ur id. s. m. S v i h á k t. 
8. Harkányi János ur id. stb. k. A r b e u n e t. v. 

(Elzáratott 8 nevezéssel.) 
Kelt Debreczenben 1889. április hó 11-én 

esteli 10 órakor. 
Bngeszer József, titkár. 

Nagyvilági hírek. 
— Hata lmas szónoklat. A n 

szónoklat nem ritkaság Angliában, de még ott is 
ritka az olyan beszéd, minőt a közelebb múlt napok­
ban sir Charles Russell mondott a Parnell ügyében 
itélő parlamenti bizottság előtt. Hat ülésen minden­
kor három óra hosszáig beszélt a kimerültség legki­
sebb jele nélkül s midőn az utolsó ülésben összefog­
lalta fejtegetéséit s államférfiúi magaslatról tárgyalta 
a kérdést, bámulatra ragadt mindenkit. Az elnöklő 
Mr. Hannen egy papirlapra azt irta: „Nagyszerű 
beszéd, méltó a nagy alkalomhoz",.a főállamügyész 
pedig, ki ez ügyben sir Charles Russel ellenfele, azt 
jegyezte oda az elnök soraihoz: „Mindnyájan ugy 
gondolkozunk. „Még a konzervatív sajtó is ugy nyi­
latkozik, hogy e szónoklat méltó párja lord Broug-
ham bestédének a Karolina királyné pőrében s 
Bürke és Sheridan beszédeinek a Warren Hastings 
elleni pörben. — A k i s szerb kirá ly , hir sze­
rint, a nyáron csakugyan látogatást tesz az európai 
udvarokhál. Alkalmasint Risztics régens fogja ki­
sérni. Júliusban királyunknál tisztelegnek Ischlben. 
Aztán Berlinbe mennek, bemutatni magukat Vilmos 
német császárnak. Onnan a párisi Yilágtárlatra in­
dulnak, hol Milán királyival találkoznak. Sándor ki­
rály augusztus első felében megy Oroszországba s 
az ocsakofn nagy hadgyakorlatokon keresi fel a 
czárt. A fiatal királyról apja, egy hírlapíró előtt, 
nagy dicsérettel nyilatkozott A kis király, monda, 
nem az a gyermek, a kinek általán képzelik. Szel­
lemileg igen fejlett és korát meghaladja Ítélőképes­
sége: már is meglegő önálló felfogással nézi a viszo­
nyokat és embereket., Milán a lemondás után hosz-
szasan értekezett vele komolyan. A mint anyja szóba 
került, igy szólt a kis király : „Nincs jogom kutatni 
azt, mi történt közted és anyám közt, én gyermeke­
tek vagyok; de még sem annyira.gyermek, hogy ne 
tudjam, mi a kötelességem. Ha kicsiny volnék, 
anyáin közelebb állná hozzám, mert nagyobb szük­
ségem volna rá. Ma atyám áll hozzám közelebb, 
mert érzem, hogy önzetlen tanácsát és nagy tapasz­
talását nem nélkülözhetem. Ha ma választanom kel­
lene köztetek, tégedet, az apát választanálak, bár 
mindkettőtöket egyformán szeretlek." Még azt is 
mondta fiáról Milán, hogy jól tudja jelenlegi hely­
zete és jövendő feladatai nehézségeit. Örökös ta­
nácsadója ügy sem lehet az apja, bár azt hiszik ál­
talán, hogy most hármas feje van az országnak: 
Sándor, a regensek és Milán. Sándor király és a re­
gensek a húsvéti ünnepeket Sabácon töltik, üuiia 
lakosság ürnioptSlyoo fogadiatáaulirft készül. A poi-1 
gárság nagy küldöttsége külön hajón Belgrádig uta-j 
zik az uralkodó elé. Tervben van kivilágítás népün- j 
nep és fáklyásmenet. A király e hó 22-dikén tér 
vissza Belgrádba. — A gyónta tó - szék ulgán 
az osztrák kincstár,e napokban 2675 frtot kapott.) 
Moravszki érsek adta át Lembergben gróf Badem 
helytartónak ez összeget oly megjegyzéssel, hogy 
ezt a gyóntató-székben kapta egy valakitől, a ki az 
államkincstárt megrövidítette s bűnét megbánva, 
most ez utón juttatja vissza a jogtalanul szerzett 
összeget. — Bou langer lakásán Parisban mo­
tozást tartottak és sok levelet, számadást foglaltak 
le. Ezekben azonban valami különösebb fontosságú 
adatokat nem találtak. Emellett még kellemetlen 
affaireja is van Brüsszelben. Az „Independance 
belge" szerkesztőjével fölmerült ügyet elintézték 
ugyan azzal, liögy Boulanger nem ugy mondta ama 
szavakat, a mint a „Soirrf idézte. De most meg a 
„Soirtt illető munkatársa lépett elő és neve aláírá­
sával nyilatkozatot adott ki, kereken kijelentve, hogy 
Boulanger ezzel az elmagyarázgatással hazudott, 
mert gyáva, nem mer párbajban helyt állani.— 
Leó pápa egésszégi állapotáról ismét kedvezőtlen 
híreket jelentenek s bár közvetlen veszély nincs, a 
pápa agg kora mellett aggasztó fordulat is követ-
kezhetik be, — Kiütött a háború. Ez a rémhír 
terjedt el futó tűzként s okozott fej vesztő rémületet 
Kelet- Galicziának zydacovi kerületéhen, Vala pedig 
e nagy hírnek reális alapja annyi, hogy a kerületből 
28 tartalékost hivtak be héthónapos fegyvergyakor­
latra, hogy az uj ismétlőfegyverrel való bánást meg-

Tarisznyáját a ruháival s kőtörő kalapácsát. A kö­
zelben dolgozó kotorok Jambrik (Bagi) József tár 
sukra ismertek a halottban, kinek testén külső erő­
szak nyomai nem látszanak. Valószínűnek tartják, 
hogy szerencsétlenség áldozata. Talán elaludt a ho 
mokbánya öt méter magas partja tövébeu, a homo­
kos föld rázuhant s eltemette, orrán-szájáu pedig 
megindult a vér s az ép ott fekvő edénybe folyt. De 
azért a bűntény eshetősége sincs kizárva. A vizsgá­
lat tehát ez irányban is foly. — Harmad mill iós 
s ikkasztásnak jöttek nyomára a múlt héten az 
aradi kereskedelmi- és iparbanknál. A nemrég elhalt 
vezértitkár követte el a nagy mérvű sikkasztásokat. 

Katona és polgár. Esztergomban egy 26. 
sorezredbeli altiszt Vérségi Róbert színészt, éjjel, 
fegyveres katonákkal elfogatta és az egyik kaszái 
nyába kisértette, ahol fogságba helyeztette, mielőtt 
azonban a kaszárnyába értek az őrmester a fegyve 
res katonákkal körülvett foglyot saját botjával bán 
talmazta. A letartóztatásra az adott okot, hogy Ver-1 
segi, a ki sok apróbb kihágásnak volt már elköve­
tője, az altisztet sértő szavakkal illette. Az őrmes­
ter, a helyett, hogy a sértésért elégtételt vett volna, 
berohant a kaszárnyába és az alvó. katonákat .felköl­
tötte, felfegyverezte és Vérségi után iramodtak, a 
kit csakhamar el is értek. A statáriális eljárásra 
vetemedő altiszt Vérségit fogolynak nyilvánította és I 
katonáival a kaszárnyába kisértette. Hogy a fogoly-
lyal ott mi történt, csak a vizsgálat fogja kideríteni 
A polgárság az önkénykedo altiszt ilyetén, a polgár­

személyes szabadságának durva megsértését 
képező eljárása miatt fel van háborodva és példás 
elégtételt követel, daczára annak, hogy a sértést 
elkövető kezdő színész nem igen bírja a közönség 
rokonszenvét. Az ezredparancsnok a polgári jogokat 
mélyen sértő altiszt ellen a vizsgálatot megindította. 

A kirá ly i tábla élesen desavouálta a buda 
pesti büntető törvényszéket ama 72 tüntető pőré­
ben, kiknek. ügyét szóba hozták a képviselőházban 
is, mert a törvényszék védelem nélkül ítélte el a 
vádlottakat, köztök néhányra igen súlyos büntetést 
szabván. A királyi tábla most megsemmisítette a 
törvényszék egész eljárását. Nemcsak az ítéletet, 
hanem a vádhatározatot is, melyben többféle sza­
bálytalanságot látott. Nem volt benne indokolva, 
hogy miért szükséges föntartani a vizsgálati fogsá­
got; kimaradt az is, hogy a vádlottak védőt választ­
hatnak ; de még a kihirdetés sem történt szabály­
szerűen. A királyi tábla ezek alapján kimondja, hogy 
a törvényszék az eljárás lényeges alakiságait sér­
tette meg akkor, a mikor olyan vádhatározatot ho­
zott, mely nem felel meg a védelem lehetőségére 
czélzó föltételeknek, ptdig a vádlottak közt még 
kiskorúak is vannak. — A belgrádi sajtó na­
gyon haragszik,, hogy a szerb sorsjegyek ezentúl ki 
lesznek tiltva Magyarországból s követeli, hogy 
Szerbia hasonló tilalommal feleljen; ez ellen nem 
is lehet semmi kifogás, de jelentősége sincs, mert 
Szerbia még nem valami jelentős pénzpiacz.— 
Véres dráma történt kedden Székesfehérvártt. 
E napon reggel Conti Sándor tőle elváltán élő nejé­
hez, szül. Anderson Júliához ment s hatlövetű for­
gópisztoly lyal előbb az asszonyra lőtt s azutánija-

— Lóverseny. A folyó évi április hó 22-én 
(hétfőn) Debreczenben futandó „III. A k a d á l y ­
v e r s e n y . H ö l g y e k t i s z t e l e t d i j a és 600 
f r a n k e g y l e t i d í j " versenyre, egy a l á í r á s i 
i v Szent-Királyi és Kalenda urak (előbb Szepessy 
Antal úr) díszműáru kereskedésében (városháza 
alatt a mai napon azon ezélból tétetett le, hogy a 
verseny kedvelő m.;t. úrhölgyek a yersenydij sike­
rét aláírásukkal elősegíteni szíveskedjenek. Egy­
i d e j ű l e g kedves kötelességemnek tartom 
alább mégnevezett mélyen tisztelt úrnőknek a múlt 
1888. évi versenyek alkalmával a k ö 1 g y e k t isz­
t e l e t-d i j a versenyre hozzám beküldött e követ­
kező kegyes adományokért•:•'— Huzly Luiza 1 drb 
cs. k. arany, Csanak József né 10 fit, Kat* Mihályné 
5 írt, Degenfeld József grófné 15 írt, Dr. Medve 
Kálmáuné 5 frt. Siinonffy Imre 5 írt, özv. Hegyi 
Mihályné 2 frt, Böszörményi Róza 2 frt, üranovits 
Sándorné 2 frt, Bobory György ezredes neje 10 frt, 
Harkányi Jánosné (Z -Harkány) 10 frt, Báuffy György 
báróné (Sz.-Nagyfalu) 20 frt, Gerzon Ödönné 5 frt, 
— a d V b r e c z e n i lo va reg 'y l e t nevében 
köszönetemet nyilvánitani. Debreczen 1889. április 
hó 18. E n g e s z e r József , mint a debreczeni 
lovaregylet titkárja. 

— Főiskolánkban a legát id válász-
tás folyó hó 12-ikén volt. Városunkban maradnak: 
Papp Gusztáv főisk. sénioiy Balogh József, Szócsy 
Miklós és Tóth István esküdt felügyelők. Derecs­
kére Nagy Gyula esk. fel., Beregszász: Szabolcska 
Mihály esk. fel., Szoboszló: Bartók Jenő 3. th., 
Mező túr: Tóth József esk. fel.,Nánás: Szathmári 
István 4. th., Békés: Gulyás János 4. th., B.-Gyulá: 
Csánky Benő 3. th., Miké Pércs: Sólyom Lajos 2. 
th, Szalonta: Elekes Sándor 5. th., Bakonyszeg: 
Márk Imre 2. th , Báránd: Pokoli Kálmán 3. th., 
Bihar: Takács Zsigmond 2. th Böszörmény: Póth 
József 4. th., Diószeg: Zih Sándor 1. th., Földes 
Mészáros Lajos 3. th., Füred: Kovács Emil 2. th., 
F.-Gyarmat: Papp J. 3. th., Gyoma: Tóth L. 3. th., 
Hadház: Nagy Imre 2. th., Karczag: Gulya György 
4. th., Kenderes: B. Szabó Jenő 1. th., Kisújszállás 
Kassai Béla 4. th., Kornádi: Bugyi János 1. th., 
Kunhegyes: Katay Gyula 4. th,, Mihályfalva: Ethey 
Ferencz 4. th., Öcsöd: Tóth Mihály 2. th., Tisza-
Roff: Dávid Sándor 2. th., Sámson : Kiss Lajos 3. 
th., Sarkad: Miklovies József 1. th , Székelyhíd; 
Dézsy Lajos 3. th., Szentes: Pataky Sándor esk. 
fel. Tasnád: Rácz Elek 2. th.,Nagy-Várad: Kovács 
Ferencz és Ludmán Sándor 3., th. H.-M.-Vásárhely 
Némethy Já nos 4. th. és Szakács József 4. th. 

—-- A n a g y v á s á r eddigelé a képzelhető 
legsilányabbul ütött ki, a mi előrelátható is volt 
azon intézkedésből, mely a kereszténység legna 
gyobb ünnepe közé ékelte azt, mikor egyúttal az 
izraelitáknak is hnsvétjok van, mig az ugyanezen 
időre eső, székesfehérvári vásár igen tapintatosan 
két héttel elodáztatott Valóban nem mulaszthatjuk 
el, hogy megbotránkozásunknak ne adjunk kifeje­
zést ezen intézkedés felett, mely ugy a valíásossági 
érzületen, mint az anyagi érdekeken igen érzékeny 
csorbát üt. 

Rövid hírek. M i k o r s o r o zn a k ? A 

tanulják. A behívások a zydacovi kerületi kapitány­
ságnak meglehetős sok dolgot adtak, a mi szemet 
szúrt a lakosságnak s ebből hamar megszületett a 
hir, hogy kiütött a habom. A lakosság teljesen el­
vesztette a fejét, mindenki csak arra gondolt, hogy 

'júaegin^nöse. Iris vagyonkáját, Szivszakgató jelenetek 
játszódtak le az egyes községekben. A szülők zo­
kogva búcsúztak fiaiktól s általános volt a siránko-

' 3 a kétségbeesés. Voltak olyanok is, kik azon-
nal siettek papjaikhoz gyónni és végrendeletet csi­
nálni. A kitűzött reggelre pedig minden oldalról 
egész karavánok érkeztek, hogy még egyszer 
hadba vonuló kedveseiket. A dolog nagy meglepe­
tést keltett s még a katonai hatóságok sem tudták 
hamarjában megérteni a történteket. Ekkor távirati 
utón tudakozódtak a lembergi helytartóságnál, hol 
azt a választ kapták, hogy alkalmasint valami félre­
értés okozta a nagy zűrzavart. 

Hazai hírek. 
— Re j t é lyes halá l történt egy fővárosi 

homokbányában, az üllői-uti uj kórház mögött. A 
mint a munkások reggel dologhoz láttak, a homok­
ban félméternyire férfi holttestre bukkantak. Fejjel 
volt lefelé fordulva s feje egy vérrel telt nagy cse­
rép-fazékra volt hajolva. Mellette egy kisebb véres 
edény s egy fél kenyér. A rendőrség s a vizsgáló -
biró,kjk nemsokára megjelentek a helyszínén, meg­
találták a homokban a holottnak minden holmiját. 

S f l & l ^ s z ^ ^ t i l é s f n beteijes^tettujonczo-
10-toi június 20-ig terjedő időszak alatt foganato-
sittatik. — K i n e v e z é s e k . A helybeli 3-ik honvéd 
gyalog féldandár kebelébe tartozó s városunkban 
sokáig állomásozott N ó v á k József m. kir. honvéd 
hadnagy, kilépve a katonai kötelékből V. oszt. do 
hány beváltó tisztté lett kinevezve. — A debre­
czeni pénzügy igazgatóság K o p á n y i A n d r á s 
iroda segédtisztet másod osztályú i r od a t i s z 11é, 
B a l o g L á s z l ó gyakornokot pedig i r o d a 
s e g é d t i s z t t é nevezte ki. — G e n c s y 
A l b e r t , a felső-szabolcsi evang. ref. egyházmegye 
uj gondnoka ki a múlt héten iktattatott be hivata­
lába, 1000 frtos alapítvánvt tett, melyből 200 frt a 
kislétai egyházat, 300 frt a papi özvegy és árva­
pénztárt 3ú0 frt a közigazgatási pénztárt, 100 frt a 
litkei alapod és 100 frt a tanítói özvegy és árvapénz­
tárt illeti. - S z a k s z ó R e z s ő prépost plébános 
urnái, keddm délelőtt nevenapja alkalmából a róni 
kath. egyh&i bizottság, az iskolaszék és a tanítói 
kar testületleg tisztelgett szerencse kivánatait ki­
fejezendő. A közszeretetben álló főpapot egyéb tisz­
telői is nagyszámmal keresték fel.— Uj zá log­
ház. Az ipa-egyesületi takarék és hitelintézet, egy 
uj zálogház étesitését vette czélba, melyben ruha-
inemüekre éi egyéb ingóságokra is adandó kölcsö­
nökkel szándkozik foglalkozni.— Az uj s e n i o r 
a jövő iskola évben Szabolcska Mihály esk. felü­
gyelő, lapunli nagyrabecsült főmunkatársa lesz. — 
A d e b r e c i e n i k ö z v á g ó h í d építése ügyében 
megint törtéit egy lépés előre. A belügyminiszter 
ápril 2-án jővhagyta a vágóhíd helyét megállapító 
és az építési tőtervezetet elfogadó határozatot. 

— A nugyar általános biztosító tár­
sasáig múlt évi mérlegét lapunk mai hirdetési 
rovatában közijük. E régi, szilárd alapokon nyugvó, 
tisztán a mapar társadalom legkiválóbb, vezér­
egyéniségei (bák, Eötvös, Lónyay, Somsich stb.) 
által alapított írsulat közgazdaságunk terén hatal­
mas szerepet jitszik és hazafias, észszerű vezeté­
sének számtala jótékony befolyását érezte és érzi 
folytonosan a hzai közönség, mely évről-évre foko­
zott bizodalomial fordul ezen magyar biztosító tár­
saság felé. Az 3rt fényes eredményben a központi; 
kormányzat kitiiősége mellett tagadhatatlanul je- j 
lentékeny rész(van a debreczeni vezérügynökség­
nek is, melynekélén O r m ó d i Lajos ur áll, ezen 

kségnek, elynek működési köre az egész 
felső tisza-vidéle kiterjed, a hol az erős verseny 
daczára is sikert; a Magyar általános biztosító tár­
saság elsőségét fitartani. 

— A helheli i innepkövetek a követ­
kező sorrendben >gnak szolgálni. Ünnep első nap­
ján délután a i^ytemplomban: Tóth István esk. 
fel. Kistemplomla Papp Gusztáv főisk. senior. 
ispotályban Baloi József esk. fel. Az ujtemplom­
aim Szécsy Mikit esk. fel. Ünnep második napján 
'reggel a nagytenlomban: Papp Gusztáv senior. 
jKistemplomban Sssy Miklós esk. fel. Újtemplom-
Iban Balogh József&. fel. Ispotályban Tóth István 
eskr felügyelő. 

a merénylő nem sérült meg. Contit letartóztatták! s 
még a vizsgálóbíró előtt is kijelentette, hogy ba 
most nem sikerült nejét megölnie, majd ha kisza 
badul, meggyilkolja az asszonyt s annak elcsábi-
tóját is. — R ó n a y Jáczint . A magyar közélet s 
a katholikus főpapság egy kitűnősége, Rónay Jáczint 
püspök s pozsonyi prépost szerdán reggel Pozsony­
ban meghalt. 

HÍREK. 
A h ú s v é t i ü n n e p e k alkalmából 

nagyrabecsült olvasóinknak és dolgozótársaink­
nak boldog ünneplést kívánunk. 

— Ünnepi szertartások. Az ünnepi szer­
tartások következőleg fognak lefolyni Debreczen-
jb'en. A református templomokban : Húsvét első nap­
iján délelőtt a nagy templomban K i s s Albert lel­
kész, a kistemplomban N é m e t h y Lajos lelkész, 
az ispotály i templomban k ö n y v e s . ' T ó t h Kál­
mán, az uj templomban D i c s ő f f y József főiskolai 
hittanár,— délután pedig és húsvét második napján 
a legátusok fognak prédikálni. — A r. kath. temp­
lomban szombaton délután 6 órakor tartatik meg a 
fel támadási körmenet katonazenével és diszőrséggel. 
Húsvét első napján ünnepi szent mise mondatik; a 
szent beszédet T a r k á n y i Péter, a Theréziánum 
igazgatója tartja, miután S z a k s z ó B-ező pré­
p o s t k a n o n o k t o r o k b a j a nem engedi az 
ü n n e p i s z ó n o k l a t m e g t a r t á s á t Má­
sodik nap pedig E r d é l y i Lajos káplán mond szenti 
beszédet. —Húsvét első napján a 9 órainagy misén 
Maróczy János ur vezetése alatt fíorák "W. E. első 
miséjét katonai zene-kísérettel éneklik: Ritterné,f 
Mándökiné, Kubainé ós Csapó Etelka úr hölgyek| 
Czapek, Steinacker, Boros, Szendrő, Pápay és 
Húsz urak. ' 

— Bortermelők figyelmébe. A sajái 
termésű borok eladásának bejelentési határideje 
tárgyában a nagyméltóságú pénzügyminisztériumnak 
f. évi márczius 18-án 13,545. sz. a. kelt leirata a 
helybeli és vidéki bortermelő közönséget is érde­
kelvén, azt tájékozás és mihez tartás végett a kö 
vetkezőkben közöljük: „Miután a saját termésül 
boroknak kismértékben való elárusitása az állami 
italmérési jövedékről szóló 1888. évi XXXV. t. ez. 
némely határozmányamak végrehajtása iránt 1888. 
évi 78,188, sz. a. kiadott utasítás 9. §-a értelmében 
különben is előzetesen kieszközlendő engedélytől 
van függővé téve, az elárusitás megkezdhetése iránti 
bárminemű külön bejelentés, mely a korábbi eljárás 
szerint egyúttal közrendészeti szempontból is szük­
ségesnek mutatkozott, most már mellőzhető, annál 
is inkább, minthogy az elárusitásra vonatkozó en­
gedélyek a fent idézett utasítás 12. §-a szerint ugy 
a vállalat szerint illetékes közigazgatási hatóságnak, 
mint az érdekelt italmérési adó szedésére jogosí­
tottnak is hivatalból tudomására hozandó.* Debre­
czen, 1889. április hó 11. A k e r e s k . és ipar­
k a m a r a . 

— Hymen. S a s s Elemér kir. aljárásbiró 
eljegyezte Kökényessy Gabriellát, özv. Szervánszky 
JeuŐnét e hő H-én Margittán. Áldás és boldogság > 
kisérje a szép frigyetí — Báró M a n s b e r g Ernő j 
szab. honvéd huszár hadnagy szerdán délelőtt kelti 
egybe a helybeli rom. kath. templomban, K á 11 a yjf 
Ágnessel, özvegy Kállay Gusztávné, szül. Gr. Kornijp 
Josefine bájos leányával. Az esketési szertartást 
Szakszó Kezső prépost végezte. Tanuk voltak i p . 
GrófPongrácz Jenő cs. k. kamarás és Báró Mad 
berg Sándor. Az esküvőt szűk családi körben r f . 
geli követte, s a déli vonattal az uj pár N.-Várai Ira 
utazott. J 

— Halálozás. V a l t e r Mihály volt g?pd. 
intézeti tanárt lesújtó csapás érte. Egyetlen gyer­
mekük, Béla , 6 hónapos korában elhunyt. ' 

— N a g y katonai g y a k o r i * ^ l'esz/.e hó 
26. és 27-ikéh városunk külsőségein- Az, uj Man-
licher puska begyakorlása sze^P^tJából mintegy 
1200 ember vesz részt abban./ 

— Központi köV?,1?11?62©8* csarnok 
Debreczenben. Dr. " • b a l k a n v i Miklós helybeli 
ügyvéd és városi biz, :• ta& e z a valóban kiváló tevé­
kenységű férfiú, f i k l árosunk szépülésének egyik 
legbuzgóbb harczl os

7
a e s a k i Debreczent egy olyan 

közhasznú vállalati^^^dagitotta, minő a nyilvános 
telefon hálózat fe\ la l i l, tasa

5 most egy másik valóban 
nagyszerű terv M t e s i t é séű fáradozik: k ö z p o n t i 
k ö z é í e 1 m e z é s iU c s a r n o k építésén, a milyen­
hez hasonló mtézmáfny eIőnyei, czélszerűsége, hasz­
nosága és szükségpssége kiszámithatlan. Dr. Bal-
k á n y i Miklós a í t V a r o s i tanácshoz e nagyfon­
tosságú közélelmez} ^síi közegészségügyi intézmény 
engedélyezése iránifci kérvényt adott be, mely na­
gyon érdemes arra4» h o ^ e haladni akaró város 
minden polgára kf , m o l y figyelmére" méltassa és 
felette gondolkozzék- Előzetesen csak anyit emii­
tünk meg,,hogy hífrom kombinatióba vett helyre 
nézve Dr. BalkányB wár kész, részletesen kidolgo­
zott impozáns tervei;kel és költségvetéssel állott elő 
és hogy e tervek bármelyikének kivitele körülbelől 
f é l m i l l i ó f o r i n t b a kerül. 

— H . -Doro^on a g. kath. egyházközség 
számára a patronul s községi képviselőtestület uj 
parochust választot/c a Véghseő Miklós segédlelkész 
megválasztása me'gsemmísitése folytán megürese­
dett lelkészi áll<paásra. A képviselő testület 7 pá­
lyázó közül egyhangúlag Görög Pál bökönyi lel­
készre adta szavazatát. ^ 

— Nfágw veszteség. A magyar-franczia 
biztosító társaslignak, mint hirlik, rossz eszten­
deje volt tavalíy. Most már azt is jelentik, hogy 
a társaság tavalyi vesztesége harmadfél millió frt ; 
vagyis a részvénlytőke fele oda veszett. A tőke meg­
maradt részévél és a jelentékeny tartalékokkal 
azonban fentarfják az intézetet. 
• ' • — Sz inpáz i hírek. Az uj t a g o k egy 
része már megérkezett. Ezek köaött vannak Pa lo­
t a i Piroska a nemzeti színháztól, Ard ay Ida Kas­
sáról, D e l i n Henrik karmesterKrecsányitól, Hat­
vani baritonista Kolozsvárról.— U j h á z y E d e 
D e b r e c z e n b e n . A művész e héten csütörtökön, 
pénteken és szombaton játszik színpadunkon, s 
csakis híressé vált műszerepeiben lép fel. Ezek kö-
.srfítt első Tfisŝ  JGonstantin abbé." Bemutatja nagy­
szerű tanulmány alakítását á „lOOW.a líA^Au' *.?í#. 
A harmadik est darabja még nincs megállapítva. 

— A „ z i h a " ellen. A „Főv.-Lapok" írja: 
A „ziha" ugyan magyarul volna, de ugy hisszük, 

jjobban megérti a magyar közönség is, ha szokásos 
elnevezését használjuk: az a s t h m á t. Oly baj ez, 
melyben sokan szenvednek, kivált előhaladott ko­
rúak. Egy geniális veterán orvos, hi valaha a híres 
dr. Stáhly kedvelt segédje volt, s ki félszázadja már, 
hogy gyógyít, olyan szert talált fel e kínos fuldok-
lással járó betegség ellen, mely rendesen enyhíti, 
igen sokszor pedig meg is gyógyítja a bajt. Ajánl­
hatjuk tehát ennek mégpróbálását a szenvedőknek, 
s ide irjuk a feltaláló nevét: dr, D o l e s c h a l Gá-
bor Miskolczon. 

— Gazdák figyelmébe. A Hortobágyra 
kihajtandó ökrök és juhok vizsgálatára nézve az in­
téző bizottság a következőleg, intézkedett. A horta-
bágyi legelőre hajtandó ökrök mindaddig, mig azo­
kat az ökör járáson minden nap a reggeli órákban 
megjelenő állatorvos, egészségügyi tekintetből meg 
nem vizsgálja s erről bizonyítványt nem ad, az ökör 
csordába büntetés terhe alatt be nem hajthatók és 
illetve be nem fogadhatók, tehát azok állatorvosi 
vizsgálat előtt a kihajtó egyének által elkülönítve 
őrizendők. A juhok a juhjárásra megérkezéstől szá­
mítandó 24 óra alatt külső állatorvosoknak az illető 
számadó pásztor, vagy bojtárja által bejelentendők 
s meg vizsgálandók. A ki ezen rendelkezést be nem 
tartaná, a törvény szigorával büntettetik. Mező­
r e n d ő r k a p i t á n y s á g Debreczenben, 1889. 
április hó 13-án. 

— Felhívás . Vonatkozással az 1889. évi 
január hó 10-én 4781/1888. szám alatt kelt s nyom­
tatásban közzétett felhívásra, a debreczeni keres­
kedelmi és iparkamara beltagjainak választását in­
téző központi bizottság az 1868. évi VI. törvény-
czikk és a nagyméltóságú magyar királyi földmive-
lési ipar- és* kereskedelemügyi minisztériumnak 
1888. évi május 5-én 22,970. szám alatt kelt intéz-
vénye folytán, az uj kamara beltagjainak megválasz­
tására, a választásra jogosított kereskedőket és ipa­
rosokat 1889. évi május hó 9-re, a városház nagy­
termébe hivatalosan meghívja. A választás délelőtt 
8 - 42 és délután 3—7 óráig tartand. A kamara 48 
beltagból álland, ebből 24-et mint a kereskedelmi 
osztály tagjait csak kereskedők, 24-et pedig mint 
az iparos osztály tagjait, csak az iparosok és pedig 
egymás után következő 5 évre választják; minden 
választó a bizottság előtt személyesen tartozik meg­
jelenni s szavazatát szóval jelenti ki, vagy írásban 
nyújtja be; könnyebbség végett minden szavazó 
egy rovatos-ivet kap, melybe 24 nevet beírhat. Az 
1868. évi VI. törvényezikk 9, §-a szerint kamarai 
beltaggá választható települt kereskedő és iparos: 
a) ki polgári jogai teljes élvezetében van, b) a ka­
mara székhelyén lakik és c) legalább 3 év óta a ke­
reskedést vagy ipart önállóan és jogositottan üzi, 
vagy a ki olyannál, mint nyilvános társ vagy keres-

Folytatás a mellékleten. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. óv 16-ik számához. 
védelmi s technikai fövezető, legalább ugyanannyi 
idő óta működik vagy a ki egy kereskedelmi vagy 
iparos réáz vény-vállalat igazgatója. Az összeírás, 
inely a választásra jogosítottak és a megválasztha­
tok névsorát mutatja, fent jelzett helyiségben 
mostani kereskedelmi és iparkamara helyiségében 
megtekinthető. Kelt Debreczenben a központi bi­
zottságnak 1889. évi márczius hó 9-én tartót tilé 
séből. B o c z k ó Sámuel, H a r a n g i Bálint. 

— A véde rő rő l 1889. VI. törvényczíkk mái-
kapható iíj. Csáthy Károly könyvkereskedésében: 
Egyháztér 344-dik szám. Ára 30 kr. 

— I n g a t l a n o k fo rga lma , a debreczeni 
kir. törvényszék mint, telekkönyvi hatóságnál folyó 
évi április hó 6—19-ig: Özv. Perecz Józsefné Ju 
hász Juliánná veszi Perecz. Juliánná és Csanádi 
Edéné Perecz Erzsébet szőllőjét 50 írtért. — Nyáry 
Péter és neje Szabó Juliánná veszik Barna György 
és neje Bihari Zsuzsanna tóczóskerti szőllőjét 38 
írtért. — Deák Péter és neje Horváth Karolin ve­
szik Deák Juliánná Veréb Mihályné háza illetőségét 
400 írtért. — Szabó íerencz és neje Debreczeni 
Juliánná veszik özv. Bisotka Istváimé Vári Erzsébet 
földjét bOO írtért — Móré Sándor veszi Bisotka 
Gábor és neje Pataki Mária házát 1750 írtért. 
Szőke Sándorné Kiss Julianna veszi Balogh József | 
és neje László Ilona házát ondódí földjével 2050 
írtért. — Balogh Mihály veszi Szabó József és neje 
Varga Julianna tégláskerti szőllőjét 270 írtért. — 
Kozák György veszi Kovács Sándor tégláskerti szől­
lőjét 280 írtért. — Hámpel Ferenczné Fodor Sára 
veszi Jona István és neje Nagy Zsuzsanna csapó­
kerti szőllőjét 380 írtért. — Nagy András és neje 
Arany Sára veszik Gerő István és neje Balogh Ju 
liánná háza ondódi és ujföldjóvel 1250 írtért. — 
Huszti Mihály veszi Nagy András és neje Arany 
Sára házát 1100 írtért. — Szőllősi Józsefné Varga 
Sára veszi özv. Hevesi Mihályné Katona Juliánná 
újkerti szőllőjét 400 írtért. — Debreczeni Józsefné 
Nagy Erzsébet Yeszi Erdei István és neje Pataki 
Juliánná házát 1000 írtért. — Barcza Lajos és neje 
Fodor Juliánná veszik Hampel Ferenczné. Fodor 
Sára csapókerti szőllőjét 380 írtért. — Sporni 
Gyula veszi Tóth Bálintné és társai házát 2875 írt­
ért. - Alexy Ilona veszi férje Móricz Bertalan há­
zas telke felerészét átruházás czimén 1000 írtért. 
— Nagy Sándor és neje Papp Juliánná veszik Papp 
József ugy mint kiskorú gyermekei gyámja és társa 
szőllője 3/4 részét 90 írtért. — Sinka Sándor és 
neje Fráter Ida veszik özv. Svatos Mátyásné Duda 
Mária boldogfalvi szőllőjét 1500 írtéit Ballá Sán 
dor és neje Szanka Erzsébet veszik özv. Ballá Ist-
vánné Debreczeni Juliánná szőllője őt illető részét 
50 írtért. — Konkoly János és neje Szentesi Mária 
veszik özv. Simon Ferenczné Boldog Zsuzsanna 
ujföldét 482 írt 33 kr. — Stern Jakab és neje Sváb 
Róza veszik Veres István és neje Koncz Juliánná 
Koskerti szőllőjét 500 írtért — Kovács András és 
neje Szántai Sára veszik Kovács Eszter Szekeres 
Sándorné csapókerti szőllőjét 290 írtért. 

— T e r m á n y - p i a c z u n k o n az 1889. évi 
Április hó 16-kán tartott hetivásár alkalmával a kö-
rfttkastő. árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal : 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár, 

Búza . . . . 6.90 6.80 6.70 
Kétszeres . . . 6.00 5.90 5.80 
Rozs . . . . 5.10 5.00 4.90 
Árpa . . . . 5.40 5.30 5.20 
Zab . . . . 5.30 5.20 5.10 
üj tengeri . . . 5.00 4.90 4.80 
Köles . . . . 4.50 4.40 4.30 
1 zsák burgonya 70 kr. 
100 ki szalonna . 55.00 54.50 53.00 
100 ki. háj. . . 55.00 54.00 53.00 

Színház. 
Gróf Z i c h y Géza hírneves zenei költe­

ménye, az „Egy v á r t ö r t é n e t e " nyitotta meg 
színházunknak múlt heti, változatos és érdekes mű­
sorát. Szomboton, vasárnap és hétfőn adatott elő s 
különösen az első előadás nagy és szép közönségetj 
gyűjtött össze, s a jelen volt nemes szerző minden­
képen megérdemelt rokonszenves ovatiokban része­
sült. A harmadik előadás már csak fél ház előtt 
folyt le, a mi idény végén nem is csoda. Magáról a 
darabról sok dicsérettel szóltak a lapok. Ez azonban 
nem jelenti azt, hogy épen tökéletes volna. Minde­
nek előtt megjegyezzük, hogy a vár, melynek tör­
ténetét inkább a finom zenei részek, mint a kevés 
becsű prologok beszélik el, lehet akár német, fran 
czia, olasz vagy bármilyen vár, s főkép a keresztes 
háborúkért rajongás sohasem volt magyar jellem 
oly mértékben, a hogy azt e rész meghatóan szóló 
zenéje fejezi ki. A harmadik előadáson már csak 
„A s z ü r k e manó" pikáns zenéje aratott zajo­
sabb tetszést, inig a végső számok inkább csak fa 
rasztották különösen a laikusabb közönséget, mely 
nem annyira mesteri összhangzatokban, hanem a 
dallamban találna igazi élvezetet. Magyaros motí­
vum az egész darabban vajmi kevés van; legtöbb 
„A r a b l ó lovag" czimü szakaszban, mely a 
„Szürke manó" után legtöbb tapsot érdemelt. A 
zenekar derekasan megküzdött a roppant nehézsé­
gekkel, melyek az egész darabot megtöltik s egyút­
tal z e n e i t e k i n t e t b e n s z é p p é , újjá s egy 
összefüggő , d é r é k e o m p o s i t i ó v á t e s z i k . 
A kiállítás, díszletek stb. dicséretet érdemelnek, de 
az elrendezés annyiban hibás volt, hogy néhány kép­
ben a főalakokat alig-alig lehetett kivenni; igy a 
„Hunrajzás" (s itt meg kell jegyeznünk, hogy a hu­
nok nem voltak „rnt törpék"), „A r a b l ó l ovag - , 
„Az u t o l s ó v á r ú r " czimü képekbeu. P é c h y 
szép alak volt, szépen is szavalt, de bizonyos körök 
akkor kezdettek neki tapsolni, mikor Jegkevésbbé 
érdemelte: „A v á r p a p " czimü prolognál, a mi kü­
lönben az egész műnek is leggyengébb része. (H—s.) 

B l a h a L u j z a a s s z o n y telt házak előtt, 
frenetikus tetszésnyilvánítások mellett vendégsze­
repelt kedden, szerdán és csütörtökön. Napokkal! 
előbb elkapkodtak minden jegyet s a felemelt hely­
árak daczára nem maradt egy üres hely séma 
színházban. -Ezúttal a művésznő legújabb szerepei­
ben lépett fel, melynek hire már rég eljutott váro­
sunkba is és a melyekben rég vágytuk őt látni. 
Még a környékről is sokan jöttek gyönyörködni! 

; művészetében és gyönyörű énekében. Első este az 
„Ingyenélők"-ben adta a Pestre jutott falusi kis 
leányt, szerdán a „Suliancz"-ban pajkoskodott és 
csütörtökön az „Uzsai Gyöngy"-ben drámai alakí­
tással búcsúzott el színig telt ház előtt. A nagy 
művésznőt tomboló lelkesedés és remek koszorú 
kíséretében több virágcsokor fogadta. Ez estén 
előnyösen mutatta be magát H a t v a n i (Jómag S.) 
ki leszámítva némi indispozitiót elég használható 
tagnak bizonyult. Hogy a nagynevű vendég bravour 
szerepében számos kihívásnak volt részese, azt 
mondanunk is fölösleges. 

V e g y e s . 
— A m e g g y ő z ő d é s n e k k a t a i m a . Tiszta 

bizonyítékok arról győzik meg a közönséget, hogy 
Warner Safe-Cureja az egyedüli sikeres gyógyszer 
a vese és máj betegségeknél a hugyszerveknél és 
mind oly betegségnél, a mely ezek által keletkezik, 
mint p. u. csuz, köszvény, vizbetegség és gyomorbaj. 

Az emberiség nagy része kisebb vagy nagyobb 
mértékben azaz szenvedésektől van terhelve. 

Minden családban', mely a családtagoknak 
egészségét nagyra becsüli Warnernek Safe-Cureja^ 
egy mindig készletben levő gyógyszer. 

Ha más szer hibázik akkor az orvosok siker­
rel használják Warner Safe-Cureját. 

Ezrek lettek már Warnernek Safe-Cureja által 
gyógyítva és mindenki gyógyuláshoz juthat *az által 

Az alább irt bizonyítványok és hála kifejezései? 
átnézése után bizonyára minden kétség eloszlik. 

Wien, IV. Fri'ihaus. 
Warnernek Safd-Curejn az éu valnmiut más isme­

rős családokban igen jósikerrel lett használva és szívesen 
szolgálok erre nézve személyesen felvilágosítással. 

Rudolf Sild. 
Pekery b. Schlau i. itölmieii. 

Kötelességemnek ismerem nyillan tudatúi hálám 
arra nézve, hogy Warner Safe-Cureja engem gyomor, 
vese és máj betegségemből egészen föl^yógyitott miulán 
két éven keresztül a legborzasztóbb fájdalmakat voltam 
kénytelen tűrni és többnyire ágyhoz voltam szegezve. 

A kezelő orvosok gyámoltalanul álltak körül és 
nem tudlak rajtam segiteni. 

Jaii Prasek vendéglős. 
Pakó, (Magyarország). 

Ötömmel értesítem Warner Safe-Curojéuak kitünö 
hatásáról. — Köszvény és görcs eltünnelr. 

S. Bene JUVÍÍU. 
Etuzon, (Magyarország). 

Egy Briglh vese betegségben szenvedő bet«get 
kezelfem, használtam Warner Safe-Curcjátés kitünö si-ert 
arattam. 

Dr. Kircz Gyula. 
Karloviczi, (Csehország). 

W a r n e r Safe-Curejával rendkívüli eredményt 
értem el. 

Leop. Sefl. cs. k. jegyző; 
Krakau. 

Warner Safe-Cureja hólyag betegségemuéi az ép 
eredményt szült. 

Stanislaus Zaranski, cs. k . tórv. elnök. 
Kónigsberg a Eger, (Csehország). 

Szükségesnek látom Warner Safe-Cure.j4t minden 
szenvedőnek melegen ajánlni és ezen gyógyszert azok 
a legnagyobb bizolommal használhatják. 

Huzamosb ideig szenvedtem májdaganat,, epekő, 
étvágytalanságban, fájdalmaim voltak oldalam és hátam­
ban és életem kin volt. 

Miután minden szer es gyógyfü. dö eredmény nélkül 
maradtak Warner Safe-Cureja ajánltatott és hála az égnek 
ezen szer tökéletesen meggyógyított. 

Brandlné divatárusné. 
Wien, VII. Mirtengasse. 6. 

Az igazsághoz hiven bizonyilhatom, hogy Warner 
Safe-Cureját sikerrel használtam, miután minden niíís 
szert eredmény nélkül használtam. 

Ellicliar János 
Szegud, (Magyarország). 

Warner Safe-Cureját nagy eredménynyel liBsználom, 
Boros lász ló , lelkész. 
Pilgrámi (Csehország.) 

Warner Safe-Cureja 5 évi gyomorszenvedésemtöl 
szabadított meg. 

Barnszka Narodnyá, liáztulajdonosnö, 
Belgrád, (Szerbia). 

Alulírott Warnernek Safe-Cureját mindenkim k 
legjobb ídkeismerettel ajánlhatom mint vértisztitó szert 
úgyszintén fejfájás és szívdobogás ellen, mivel ezen sze: 
engem irt bajoktól teljesen megszabadított. 

Ilijevié Katharina. 
Warner Safe-Cureja kapható Debreczenben 

Dr. Rotschneck V. Emil és Vecsey V. gyógyszerész 
uraknál, az élőbbemnél telephon összeköttetés. 

— A k a r l s b a d i pez sgöpor r é l . Egy bn 
dapesti orvosi szaklapban a következő megfigyelésre 
méltó sorokat olvassuk a L i p p m a n n D . E. karls-
badi gyógyszerész által készített k a r 1 s b a 
p e z s g ő p o r r ó l : Lippmann karlsbadi pezsgőpora, 
mely a helyszínén készíttetik és mint az ottani 
gyógymódot előmozdító és utókurára alkalmas szer 
használtatik, rövid idő óta átadatott a nagyforga­
lomnak és azóta Magyarországon is nagy elterjedést 
nyert. Az orvosok kellően méltányolják azt a jó gon­
dolatot : hogy a világhirü karlsbadi fürdő produc-
túrna egy pulvis aerophorus (pezsgő por} alakjában 
állíttatnak elő, a közönség pedig szivesen veszi 
ezeket a porokat, először is kellemes izük miatt és 
azért, mert csakhamar meggyőződik üdítő és kitűnő 
hatásukról. Az emiitett práparátum mindenek előtt 
egy kellemes hashajtó szer, mely a gyomrot és bele­
ket nem izgatja és mely acut és chronicus gyomor-
katarrhusoknál, szintúgy ideges dyspepsiánál indi-
cálva van. Miután alkalikus sótartalma az epekivá­
lasztást szaporítja, a belek működését elősegíti és 
azoknak szenvedőleges hyperamiáit csökkenti, en­
nek következtében alkalmas májbajoknál, chronicus 
bélhurutoknál, makacs obstipatióknál és az abdomi-
nális Plethoránál (altesti elrekedés). Az alkalikus-
savas ásványvizekhez hasonlóan diuretikus hatása 
van, minek következtében bizonyos vesebajoknál és 
a hugysavas Diathesenél előnyösen alkalmaztatik." 
Szívességet véltünk tenni a szenvedőknek e sorok 
közlésével. Megjegyezzük még, hogy a karlsbadi 
pezsgőporok tudtunkkal adagonként 20 krért, 3 ada­
gonként 60 krért és 12 adagonként csomagolva 2 
frtért használati utasítással együtt majd minden na­

gyobb gyógyszertárban, Budapesten Török József­
nél és Karlsbadban L i p p m a n n gyógyszerésznél 
kaphatók. 

— A n é p s z ü k s é g l e t é t csak olyan szer 
elégíti ki, a mely nem csupán olcsóságánál fogva a 
kevésbbé vagyonos által is megszerezhető, de a 
mely alkatrészeiben egyszerű és világos, hatásában 
pedig biztos s megbízható. Ilyen jóravaló s igazi 
népiesgyógyszer a B r a n d t Ki eh g y ó g y s z e ­
r é sz - f é l e s v á j e z i l a b d a c s o k , a mely, or­
vosilag konstatálva van, jótékony s egyenlő hatása 
mellett, hosszabb időn át is tartósan, minden legki 
sebb kellemetlenség s rossz követknzmények nélkül 
használható. Ezért a svájezi labdacsok nélkülözhe­
tetlen háziszere mind azoknak, a kik az emésztési 
zavarokból eredő, gyakran nagyon is súlyossá elfa­
julható bajokban szenvednek. Épen magok az or­
vosok ajánlják ezt a szert, melyet mindenki olcsó 
árért házában tarthat, a legmelegebben. B r a n d t 
Rich. gyógyszerész svájezi labdacsai a gyógyszer 
tárakban, 70 kr egy dobozzal, kaphatók, de gondo 
san meg kell figyelni a fehérkeresztet vörös mező­
ben s a Ri c h. keresztnevet. 

—- M i n d a z o k n a k é rdekében , a k i k a 
t i s z t a s á g o t k e d v e l i k ! Zacherlin, a legelőnyö­
sebb minden rovar ellen az egyedüli hatásos szer, 
terhes férgeknek és azok petéinek, alapos és gyors 
kipusztítására. 

Ezen szer tökéletesen megsemmisíti a polos­
kákat és bolhákat, megtisztítja a konyhákat alapo 
san a sváb bogaraktól, a legyektől gyorsan meg­
szabadít, házi állatainkat és növényeinket minden 
féreg ellen védi, úgyszintén minden azokból követ­
kező betegségektől, tökéletes eltávolítását a fejte­
tüknek eszközli, tehát előnyösen ajánlhntó a lak­
helyek, konyhák, istállók, kertek, szobanövények és 
madárkalitkák, tisztántartására szállodák, vendég­
lők, birtokosok, bőrkereskedők és tímároknak igt n 
nélkülözhetlen továbbá azoknak, kik a tisztaságot 
kedvelik. 

Minden valódi üvegcse Zacherlin védjegygyei 
és névvonással J. Z a c h e r 1 van ellátva és meg­
különböztetve a közönséges rovarportól, mely 
nyitva, kimérve, dobozokban, skatulyákban utánzott 
üvegekben, vagy más esomaglasban szolgáltatik ki, 
A bevásárlásnál tehát világosan ügyelni kell, „Zac-
herlinre, és a névvonásra J. Zacherl és mindenki 
utasítsa vissza a hamis gyártmányt." A többiben e 
számban megjelent hirdetésünkre utalunk. 

— S ok saenvédés j ö h e t l é t r e a rósz 
emésztés és az ezáltal bekövetkezhető rósz vérkép-
ződés következtében. Az emésztésnek szabályozása 
tehát "mindenkire nézve fontos a ki különféle beteg­
ségeket akar elkerülni. Dr. Rósa jól ismert élet­
balzsama Fragner B. gyógyszertárából Prágában az 
emésztésnek összes működő szerveit feleleveníti 
ez tehát, mint a leghatásosabb emésztőszer ajánl 
ható. Minden gyógytárban kapható. 

^ ü k e t e k n e k igen érdekes 132 oldal 
v hosszú, III-dik értekezlett a süketség, fűl­
ik zúgás és ezeknek gyógyításáról ; (hátrány 
Pnélkül mindenkinek hivatására) 10 kr fize­

tésért küld J. H. Nicholson, Bécs IX., Ko-
lingasse 4. 

Szerkesztői menet. 
G z . Cry. La veiének ortographiája után, ensredjen 

meg, hogy kételkedünk a felett : vájjon valóban „ktínlor-
tanitó-e?" Különben olyan lényegtelen híreket kél ízben 
nem szellőztetünk. 

Felelős szerkesztő : T ó th Lász ló . 
Főmunkatárs : Szafooleska M i h á l y . 

Kiadótulajdonos: Z i c h e r m a n H. 

y i M^TTJE n . 

Seiden-Chrenadines, schwar? mid fnrhijf 
(auch allé Lichlfarben) 9 5 k r . bis íl. 9.25 p. Mctcr 
(in 18 Qual.) 

Sokwarze, weise und farbige 
Seid©3Dt-Bamaste won Ü. 1.4Ö bís n. 
7.75 per. Moter (18 Qual.) — versendet robc»- und 
stückweíse portó- und zollfreí das Farnik P pő G. 
H e n i i e b e r g (k. und k. Hiillieferant), Z ü r i c h . Mut­
ter unigeheiid. Briefe kosten iO kr. Portó. 

A tavasz beállta alkalmával tisztelettel 
értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy 
mindennemű 

szoba festést, fal 
kárpitozást, 

ablak és ajtó festést a legfinomabb, leg­
díszesebb olaj- és ecset erezést , bárminő 
íasz inben (fladerezést), továbbá a legízlete­
sebb a ranyozás t a legjutányosabban elvállalunk 

MoskovicsFerencz 
és 

Bach Jakab 
szobafestők és mázolok , 

S z é o h e n y i - u t o z a 1 7 7 8 . 
(143.) 2 - 3 . 

Jó, szép és olcsóságuknál fogva különös 
kedveltségnek örvendő Zsolnay-féle 

a 
JJ ozsamaz 

főzőedényeket és 
különlegességeket. 

Legújabb találmányú, könnyen és biz­
tosan kezelhető, önfejlesztő 

Szódavizgép.eket 
minden nagyságban; valódi Berndorfi 
alpaoca és cMna ezüst 

evőeszközöket és 
dísztárgyakat, 

Kertilámpákat és tükrözött 
Kertigoly^kat 

nagy választék és olcsó árak mellett ajánl 

üveg, porczellán, lámpa és háztartási czikkek 
nagy raktára. 

Árjegyzékekkel kívánatra bér­
mentve szolgálok, 

(55.) 11—52. 

Legnagyobb választék lakás berende­
zési czikkekben u. m: Szőnyegek, függö­
nyök, b n t o r k e l m é k , ágy és asz ta l t e r i ­
tök, pap l anok és madráczok , viaszos 
bu to rvászon és p a r k e í e k , l inó leum, 

India i gyékények , eoeos futó és l áb 
tör lők. 

Alkalmi vétel folytán t e t emesen le­
szál l í to t t á r o n a j á n l j u k : színes kereszt-
csikós ke le t i függönyöket , ágy és asztal 
t e r i töke t . 

Újdonságok : Axmins te r , Brüsse l , 
Tapes t ry , Smyrna , Bagdad , Mekka , 
Emir , Paghestan, . Sumák , Tu rkes t an , 
K y r m a n szőnyegek, szövetek és függö­
nyökben, 

Éunz József ós Társánál, 
Debreczen, kistemplom-bazár 

(144.) 2—6. 

VEGHLESI 

Vei& ríotT«^ 
Hazánk 

l e g t i s z t á b b , 
l ego lc sóbb és l eg jobb 

szénsavdüs, égvényes 

SáVANYUVIZE, 
V é g h í e s - S z a l a t n á n Zólyommegye. 
Főrak tá r Debreczen és vidéke részére 

G i S K É B Y FÍJ§,#i» l > e b r e c z e n . 
(114.) 9 - 1 5 . 

Kötöt t női- és g y e r m e k - h a r i s n y á k . 

női ruhaszöveteket; 
legjobb mosó K a r t o n , Toile^feít in és 

Zefíreket, 
f e k e t e T e r n o és C a c h e m i r o k a t , 

kitűnő vásznak, Oliiffon 
és 

kanavásznakat, 
valamint 

futó-szőnyegeket 
a legjutányosabb árak mellett ajánl : 

M A Y E R I 1 GYULA 
DEBRECZfiff, 

főtér, k i s t e m p l o m m a l szemben. 
(130) 2 — 3, 

Minták kívánatra bérmentve küldetnek 



i DEBRECZEN-NAÖYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

m P; 

n r 

GYŐRI IGNACZ 
DEBRECZEN, főtér, 

I „Bika" szállodával szemben. 
|Ajánl nagyválasztékban és jutányos árak 
melíett mindennemű n.Siv flSrfl é® 8 7 * r -
[ m@k itekérM3&u&&et, &5í ' fűik© 
der&fcofcat, fin ©s leány xvü&áos-
feáfcat Tsik©t, T©i?s®$s Dlaia @e 
KUtéből; ndi, férfi és gyarmefc 
2uuri0nY,ákat; osérna-*, selyem- ©̂  

gla©@«;&©g$ymk©ts 

Kész kezdett és előjegyzett vászonnernü 

kézimunkákat; 
valamin nagyválasztékban 

K Q T O - , H I I I Z Ö - I s S O B & Q L é -

és mindennemű 

R Ö V I D Á R U I T . 

~gjJJ«»:ara-gBStt.jaa H>€^^-»g^a^gl_e^«;c^#^ 

B E N Y A T S E r 
Debreczenben, íőpiacz, Tisza-hás. 

Ajánlja jutányos meghatározott árak mellett következő czikkeit : 
k i t ű n ő m i n ő s é g ű s s z í n t a r t ó k ö t ő - , l i o r g - o l ó - é s l i i m z ő - p a u i u t o t j 

nagy választékban : 
Mii-, iifffi- i s CT*rmftk-CBAJLXSSTÁT, 
lílii,-, f ér i - ©s OTen&eb-KSZTYÜT, 
kitüaS ©sialásm ¥ÁLL»1Ö1Í-^ (Miedert.) 

inm/p- «^ ese.rm.yftt* 
Férfi és női i n g e t , k é z e l ő t , g a l l é r t és n y a l s z e i i elő t, 

C r e t o n t , ÜZieíirt, V o i l t T e r n o t és r u h a s z ö v e t e t . 

Ht&y atutay 1 I t s i t i t t és f Atyait* 
Csipke-, Jute-fuggönyt és paplant. 

(24.) 15—52. 
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ALAPÍTTATOTT 
1858-ban . 

Első és legrégibb 

síremlékkő raktáramat 
Balassa; 

ALAPÍTTATOTT 
1858-ban . j 

thWin í r több mmt 30 é\ej hogj fennáll és a kegyeletes gyászoló felek nálam, a legpontosabb 
kiszolgál t ! mellett, szedték meg az elhunyt kedveseik hamvai fölé állított sírköveket — van 
szerencsémT^esesJigféTmébe ajánlani. „ „ „ „ , . , 

Ennélfogva tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Kis-Varad-utcza 2102-dik 
számuSházamnál levő rak tá ramat a legszebb szinü és szilárd fajú anyagokból készült « 

ismét a legdúsabban berendeztem. . , , „ . . . . . , . . 
Különféle alak- és nagyságban fehér c a r r a r a i , vörös hazai és kékes szürke sziléziai 

márványok; továbbá : b a j o r szürke és fekete g r á n i t és zöldes fekete-fehér szemcséjű syenit, 
p o r p h i r é s d i e r e t t nagyobbszerü oszlopok, melyeknek eladását leszállított áron eszközlöm. 

Családi czímereket, s ír iratokat helyben és vidéken (a már rég felállított sírköveken 
is) tiszta aranynyal készíttetek. Vasrácsozatok és sírkövek felállítását helyben és vidéken 
felvállalom s a sírkövek elszállítását saját felelősségem mellett eszközlöm. 

Árjegyzékkel és rajzokkal Ingyen szolgálok l~m§ 
A nagyérdemű közönségnek üzletem iránt tanúsított elösmeréseért és eddigi bizalmáért 

i legmélyebb köszönetemet nyilvánítom — s kérem továbbra is nagybecsű bizalmát. 
Debreczen, 1889. Teljes tisztelettel 

« « • - « » * * 3 » ••«•«»!-„ 
(91) 5—16. síremlékkőraktár-tulajdonos. 

" Baktár helyiség Kis-Várad-utcza, a vasút közelében. ^ M 

KÉZMŰ-ÉS RÖVIDÁRÚ-RAKTÁR. 
Kül- és belföldi ruha és ing Creton, Voil, Zephir, Satuin, általán ^ ^ J p ^ 'y 

mindenféle mosó kelmék, Chifíbn, havasi (dovlas) és másnemű pamut-, V * / <\y* "" 

legjobb 
minőségű 

varró-

Creas- és czérnavásznak, asztalneműek, törülközők, k á v 
a b r o s z o k , b ú t o r - és t á n y é r - t ö r l ő k , ágykanavász, 
színes, fehér, vászon-s pamut-zsebkendők, nyomott szegélyű 
kötények, pamut és czérna kék vásznak, szabó kellékek s 
bélésneműek, selyem-, mosó-s Cacnemir-fej-kendők. 
L e g j o b b g y á r t m á n y ú fehér- és színes-, S .K 
k ö t ő - , h i m z ő - é s h o r g o l ó - p a m u t . ^J^C)^ 
matring avagy gombolyagban, fekete ^ ^ C ^ ^ 
és s z í n e s v a r r ó - , h i m z ő - és ^rJyQ^^<r O ^ G U C Z G r * ! ! O IC 
g é p - s e l y e m h a r a s z t , ^^\^S ^ 

c ^ Í k é \ ; " l b " ' x ^ C ^ Nöi-5 férfi-és gyermek-haris-
í a g o k' \ y ^ ^ ^ ^ n-yák? s e l y e m " és czéma-keztyük, 
gombok ^^^^y^ férfi ingek, gallérok, kézelők és nyak­

kendők, mellfűzők (mieder). 
M 3 L S r X & € B » 9 E € ^ r - a . l & . nagy választékban. 

Mindezen árúknál fősúlyt fektetek az á rúk jó minőségére és az árak jutányosságára. 

I ^ y o r s é s biztos segítség gyomorbajok s azok következményei ellen. 
Az egészség fent&rtására, az életnedvek s ennek folytán a vérnek tisztítására és tiszta állapotban 

való featartására és a jó emésztés elősegítésére a legjobb és leghathatósabb szer a már is mindenütt 
ismeretes és kedvelt 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
Ezen életbalssain a legjobb s leggyőgyfaatásosb gyógyfüvekből a leggondosabban van készítve s 

különösen mindeu emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágyhiáoy, savanyus felbüfögés, vértolulás, aranyeres 
bajok si.b. si.b. ellen teljesen Imthutósaak bizonyul Ily kitűnő hatásai kövelkestéboo ezon élei balzsam egy 
bebisonyult, megbi/bató hásiszerévé lett a népnek. Ára egy nagy üveggel 1 frt, kis üveggel 50 kr . 
Elismerő iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

J~UB™'!^ d n | * - | £ « ^ Hamisítások elkerülése végett, mindenkit figyelmezte tek, h ;gy a% ««ayedül 
^ ^ ^ • áltniam az i-redeti utasítás szerint készíteti „Dr . R O S A - f é l e é l e t b a l -

ZSasil" (inci !«n üveaecskéje kék hurokva van csomagolva, melynek hosszoldalai!} D r . 
R08A életbalzsama a „fekete sas"-hoz eziinzett gyógyszertárból. 
F B A G N E R B . P r á g a 2 0 5 — I I I . " ma*yar, német, cseh és francziu nyelven olvas­
ható, széliís IV lein pi'dig a/, ide nyomott védjegy látható. 

Dr. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készítő 
P R A . G N E R B . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 205- I I I . , és BUDAPESTEK 
TÖrÖk JÓZSef nr gyóarysaeriís/iHÍ!, Kiroly-ulcsca 13. SE. B u d a i E m i l ur várnai gyóeysKenárab'in s 
Városház-terén. Az wsztrwfc.niagyar m o n a r c l i i a m i n d e n nag-yolth g y ó g y s z c r i á r á b a n van 
r a l i t á r e z e n éietí»»lKs;*jniB>ói. 

Ugyanott kaphaió : 

„prágai általános faázi-kenöcs", 
több ezer hólanyilalkozaltol oli,.mert bÍZÍOS g y ó g y s z e r mindeof. le ^ynladasok, sebek és gcnyedéseli fllen. 
Ezen kenőcs biztos eredményűvel ltasz,i.á!h-\tó a női emlő yyuladá^nál, a tej lespedésénél s az em'ci ni€gke-
méuyedéséné! szüléskor, keleványnél, vérdagünatokná, genyes fak&d^koknál, pokolvhrnál. kórömgyöknél, ÜZ 
ngvnevezeti köröinféregnél, elkeménycdé»ekn<.:l, frlpull'ad«soknó),niirigydau;aaatoknál,2.sirdneanutoUn&l,«Í«-.» 
ketlen tagoknál slb. Minden gyulariásl, daganatot, elkensenyedést, felpuöadást a legrövidebb idö elatt eltá­
volít ; s a hol már geoyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb idö alatt fájdalom nélkül felszívja, 
kiéreti és kigyógyítja, gpgjp M a p l i a t ó 8 5 és 3 0 k r a j e z á r o s s z e l e n c z é k l i e n . "Ifig 

A , A Miután a p? áitai altalános házikenöcsöt sokszor utánozzák, mindenkit 
U F T Í I S . figyelmeztetek, hogy ez eredeti úl«sitás szerint osak nálam lesz ké-
8?itve s csakis akkor valódi, ha a sárga élczszeleucze, melybe töltetik, VÖÍÖÍ> 
hasziiálati iitas.itás-okba (melyek 9 nyelven nyomvák) és kék kartonná, — melyei! 
az ide nyomot' védjpgy látható — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a legbebizonyultabb, sí-ámtelan próbatét áital 
lismert szer a n<:hftzhallás kigyógyilásárfj s az egészt-n nlvesztett hallási tehetség vissza-

(72.) 3—26. 
legbiztosabbnak 
nyerrsére. E g y ÜVCg á r a 1 f r t . 

Építkezők és építész uraknak! 
Van szerencsém ajánlani 

K É S Z A B L A K O K A T 
minden méretben, azonkívül fe l tűnő olcsó á r a k me l l e t t uj épületeknél beüve­
gezendő 

ablakokat, íol.yosókaí, ajtókat és kirakatokat, 
CSEH, BELGA ÉS TÜKÖRTÁBLÁKBÓL, 

a melyekből nagy raktárt tartok, úgyszintén ócska épületeknél előforduló ablak­
javitásokat a legolcsóbban elkészíttetem. 

díszes, mosható lécz- kből keretezését és elkészítését elvállalom. 

Díszes olaj nyomatú'képek- és tiikörökböl 
nagy választékból kapható. 

Lám Sándor 
(140.) 2—10. 

ü v e g - , p o r c z e l l á n - és k ő e d é n y - ü z l e t é b e n 
Debreczen, l í a ivan-u tcza elején. 

eHRISTOPH FEREMOT-féle 

PJLDliO-FKISIHÁK 
— szag ta lan , azonnal száradó és tartós. i 

Gyakorlati tulajdonságainál és egyszerűségénél fogva kiválóan alkalmas a padlók házi , 
fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. — A fénvmáz különböző színekben 
(fedésre mint olajfesték) és színtelenül (csupán fényezésre) kapható. — Minták és használati 
Utasítás kanhatók a ra.ktáríilrhnn ! 

Christoph Ferencz 
feltalálója és egyedüli gyárosa a valódi 

padló-fény máznak 
Prágában és Berlinben. 

(104.) 3—6. 

utasítás kaphatók a rak tárakban. 

Raktár Debreczenben: 
GANOVSZKY LAJOS 

ke re skedőné l . 
Békésen Fehn János özvegyénél. 

http://ese.rm.yftt*
http://iitas.it
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síremlék raktár. 
Van szerencsém a nagyérdemű kegyeletes közönség 

becses tudomására hozni, hogy DEBKECZENBEN, fö-út, 
2082-dik szám alatt, a megyeházzal szemben, a mai 
kor igényeinek és viszonyainak megfelelő, különböző fajú 
bel- és külföldi márvány-, gránit-, syenit-, porphier-
és termés-kövekből 

síremlék bizományi raktárt 
n y i t o t t a m , 

a melyet azon megjegyzéssel ajánlok a nagyérdemű kegyeletes közönség becses 
figyelmébe, miszerint mint több jeles bel- és külföldi kőbányák 
bizományosa, azon helyzetben vagyok, hogy minden, a köszakmába vágó 
tárgyakat a legjutányosabb gyári árakon adhatom. 

A fenti kőfajokból elvállalok úgy a kegyelet, vallásos szertartás­
hoz, — valamint az épitészet terén előforduló munkálatokat, úgy­
szintén kisebbnemü szobor-müveket és dombor mü-faragásokat. 

A felirat vésések bármely nylven ízléssel teljesíttetnek s 
tartósan aranyoztatnak. 

Utánvésések, újítások, a síremlékek szilárd alapra való felállítása ügy 
helyben, mint vigéken, felelősség mellett, mérsékelt árban eszkö­
zöltetnek. 

Síremlék-minták és árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek. 
Tisztelettel Üzletvezető és meghatalmazott 

NYÍRI K. I ^ L I ® ^ M Ó R 
sírkő bizományi raktára. 

(100.) 4—4. 
kőfaragó mester. 

Legjutányosabb árakon. 
* Steiner József férfi- és gyermekruha 

ííKgXXXXXXXJOOOCXXXXXXXXXXJOOOOOOOOQOCX' 

"!! Már megérkezett!! 
A Steiner József, férj-és gyeriekruta 

v e r s e n y c s a r n o k á b a a H u n g á r i a k á v é h á z z a l s s emben . 

jWF* A tavaszi és nyári idényre *TH 
n legújabb ós legelegánsabb gyapjú és camgaro 

s z ö v e t e k Tből , 
6 frt és feljebb 
4.5.0 , . 

3000 Férfi szövet öltöny 
1800 Fiu . . . 
2000 Gyermek öltöny a legújabb fasonnal 

800 Férfi überziher felöltő . , 
400 Mentsi.k off tavaszi felső 
350 Testhez álló felsőkabát a legújabb . 

5000 Férfi és fiu magános nadrág . 

2.50 
7.7.5 
9.— 

i a — 
2 . — 

* Ö 

g£ Különlegesség 1 Nagy választék Ferencz József kábátokban és Saket-
tekben a legfinomabb franzia camgarn és angol Scheviottokb.ól. Nem 
mulaszthatom el a n. é. közönség b. tudomására hozüi, hogy az összes 
raktáromon levő áruk személyes vezetésem alatt kizárólag saját műhe­
lyemben készültek el. És főtörekvésem mindenkor oda irányul, hogy t. 
vevőimet teljesen kielégítsem. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. Mindenkor a kabát 
melbősége és nadrág hossza mértéknek elegendő. 

Kiváló tisztelettel 

STEINER JÓZSEF. | 
JS B i e d e r m a ii n p a l o t a . $ 

« M o r o n a - f o r r á s » legtisztább és legolcsóbb égvényes 
s a v a n y u v i z - r a k t á r P f ! l > r e g g ® S - J ^ j g j ^ j y g ' 

•-aj aj 1 > U I öCsS § ** M I 
-Q -<i I 
£ "2 1 
o ^ 1 

W i-t 
—• w 00 s 
^ § , 
•2 ^ 1 
-4J "íí i 

. 2 *«? fi 

Sí 

g sí 

| M a z d á k és i p a r o s o k á l t a l á n o s h i t e l s z ö v e t k e z e t deh reczen i I 
fióktelep á r u o s a r n o k a a j á n l : 

legjobb min&ségü szepességi főzelékeket, | 
CSIRAKÉPESSÉGŰKÉRT KEZESSÉG MELLETT 

GAZDASÁGI és KONYHAKERTI MAGVAKAT, 
j különösen pedig : 

oberndorfi takarmány répamagot, franczia és magyar luczerna magot | 
. BOBIHIAX BBÉLVÁT,' S Z E L T A Í I T , 

I PEBGETETT- és KERET-MÉZET; 
különféle friss minőségű 

S A J T O K A T , L I P T A I T Ü E O T . 
Mag-yspáíll, szegszárd l , eyr l (bikavér), saslieg-yi* s zamorodn i , 

to i ia j i g y ó g y asszii-foorokat; legjutányosabb árak mellett. 
Tigztelittel 

I Gardák és iparosok általános hitelszövetkezet I 
debreezeni fióktelep áracsarnofca, 

I S a g y v á p r a d - i x t ó z a , , m e g y e h á z m e l l e t t . 
I (434.) 26—52. 

« K o r o n a - f o r r á s » legtisztább és legolcsóbb égvényes" 
s a v a n y u v i z - r a k t á r D e b r e o z e a é s v i d é k é r e . 

4 P $ 

Van szerencsém becses tudomására juttatni, hogy mint helybeli 
kárpitos és diszitö, a helyi föpiaczon, dr. Ujfalussy házában, 
saját nevem: 

bejegyzett czég alatt 

nyitottam. Ez üzletágban szerzett sokoldalú tapasztalataim, melyeket 
budapesti, párisi és bécsi első czégeknél szereztem, feljogosítanak arra, 
hogy a kor igényeinek egy toljesen megfelelő bútorraktárt berendezzek és 
a legelőkelőbb czégekkel való összeköttetéseim alkalmat nyújtanak, hogy 
ugy a legszerényebb, mint a legdíszesebb szobabebútorozásokat és díszí­
téseket a legjutányosabb áron eszközölhessem. 

A mennyiben az eddigi pártfogásért köszönetemet nyilvánítom, s 
uj vállalatomra becses figyelmét kikérem, Ígérem részemről, miBzermt 
főtörekvésem oda fog irányulni, hogy pontos és minden tekintetben kielé­
gítő eljárásom által bizalmát és becses pártfogását kiérdemeljem. 

Teljes tisztelettel 

(13|.) 2—6. kárpitos, díszítő és bútorraktár-tulajdonos. 

«g» 

m 

m 

m 

fér í i -szabó. 
(Üzlethelyiség: Debreczen, a megyeház mellett.) 

Van szerencsém a tavaszi-idény beálltával felhívni ugy t. megrendelőim 
mint a n. é. közönség becses figyelmét 

dúsan berendezett ferfi-xuharaktáromra,: 
melyet, nem kiméivé a nagyban való bevásárlás esetleges koczkáztatását, az idei 
tavaszi és nyári idényre a l k a l m a s m i n d e n bel - és kül fö ld i szöve tbő l 
is akként igyekeztem felszerelni, hogy tekintve a nagj választékot, t. megrendelőim­
nek ugy az olcsóbb, de minden tekintetben kitünö, mint a drágább s a leg-
fokozottabb igényeket is kielcgi'.ő bel- és külföldi divatos szövetekből is, úgy 
helyben, mint a vidékre a legpontosabb, gyors és a munka ízlésteljes 
kiállítását illetőleg is eddig kivívott jó hírnevemhez méltóan eleget tegyek. 

Egyszóval : czélom az, hogy a fokozódott verseny daczára is szolidság, 
olcsóság, a megrendelések elegáncziája tekintetében szabászatilag is, semmi kívánni 
valót hátra nem hagyó öltözékek kiszolgáltatása által magamat szakmámban meg­
előzni ne engedjem, s az évek hosszú során kiérdemelt pártfogást öregbítsem. 

(122.) 3—4. 

Kiváló tisztelettel 

HUBER JÓZSEF. XS 
-op-o G>o o <J o-^o-

^GOOÖOGCCÍ 

DEBRECZENIA8ZTAL08-EGYLET 
TEMETKEZÉSI INTÉZETE ÉS SÍKKŐ-RAKTÁRA 

k e n y é r - p i a c z - t é r , T i s z a - h á z . 

Bátorkodunk a n. é. közönség szíves figyelmét, a már 16 év óta fennálló, 

§ szo id- és pontos kiszolgálás, továbbá jutányosság tekintetében általánosan, elösmert 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÜNKRE 
O felhívni s azt, valamint nagyválasztékú 

8 StRKÖ-RAKTÁRUNKAT 
O előforduló esetben becses pártfogásukba ajánlani. 
O Eddigi üzleti elveinket változatlanul fentartván, azon helyzetben vagyunk, 
ö hogy t. vevőink igényeit minden tekintetben kielégíthetjük s bármily szerény vagy 
ö díszes temetkezéseket a legjutányosabban eszközölhetünk. 
O Sírkő-raktárunkban készletben tartunk mindennemű márvány, syeni t , 
ö g r á n i t stb. emlékköveket s azokat a legolcsóbb árban árusítjuk el. — Úgyszintén 
O elvállaljuk azoknak felállíttatását, melyért csak saját kiadásainkat számítjuk fel. 
O Szíves pártfogásukat továbbra is kérve, tisztelettel vagyunk 

8 DEBRECZENI ASZTALOS-EGYKET 
0 kenyér-piacz-tér, Tisza-ház. 
9 Vidéki Biegbizások pontosan teljesíttetnek. (102.) 5—15. 

ooooooooooooooooooooooooc 

Stiller József 
B u d a p e s t , 

V I L , k e r e p e s ! ú t 3 0 - d i k s zám. 

W&gydiófa-utcza >'13-dik szám. 

Stiller József hordozható jégszekrények 
gyára Budapesten, ajánlja elismert legjobb szer 

kezetií s kitüntetett hűtőkészülékeit, sör. 
viz, vaj, uyershús hűtésére, ételhütökct 

iházi szükségletre, fagylalt-készülékeket és 
"fagylalt-reservoirokat, bormérési be­

rendezéseket és legújabb szerkezetű 
pezsgetö-csapokat. 

Képes árjegyzékek ingyen. Megrendelések a raktárba intézendök 
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N a g y r a k t á r pipére"Czikkekben, 

PLANK ÁGOST 
NŐI DIVAT-, SZÖVŐ- ÉS RÖVID-ÁRU-RAKTÁRA 

Debreczen, Czegléd-utczán, színházzal szemben. 
Elvállal mindennemű női ruha varrását, idegen kelméből (hozzávaló 

nélkül), úgyszintén egész ruhák elkészítését saját szöveteiből, a legízléstelje-
sebb kivitelben é s a l eg jobb s z a b á s b a n 

i g e n U3LÓ2?SÓl5LOlt á,I»£tl5L j * i e l l o t t . 
Női szabóságommal van összekötve privát szabászati intézetem is, a 

hol 30 nap alatt, minden egyes, bécsi Method szerint, szabni megtanulhat. 
A n. é. közönség becses figyelmébe ajánlom raktáromat, a hol dús vá­

lasztékban a legdivatosabb női ruhakelmék, fekete-, divat- és gydsz-ternó-
kelmék, mosó-zephirek, Voile, Cretonok, legújabb díszek, selymek, Moirek, 
rüschok, szalagok, fűzők, összes női szabó-kellékek stb. stb. stb. 

a legjutányosabb szabott árak mellett kaphatók. 
N a g y r a k t á r nő i Cf laoe -kez tyükbő l : 

2 csat és tambour 1 pár 1 frt. 
2 gombos 1 pár 65 kp. 

Szövet maradékok minden időben kaphatók fél áron. 
ügy üzletemet, mint kész szolgálatomat a uagv érdemű közönség becses 

pártfogásába ajánlva vagyok 
teljes tisztelettel 

(87.) 7—8. PLANK ÁGOST. 
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I Minták k í v á n a t r a bérmentesen HHetnekJ 

Telefon összeköttetés és helyivasnt állomás. 

Eredeti Claytonés ShutÜeworth-fóle Universal-Drill 
vagy Junior-Drill 

SORBAVETOGEPEK, 
továbbá: 

Sack-íőieegyetemes 
aczélekék, -

ÜgClayton & Shuttleworth-féle és Schlick-féle 
eredeti 

K H T B J L B Á Z D Í S lUKJÉK 
Kedvező fizetési feltételek és a legjutányosabb árak mellett kaphatók 

BAUEB és TÁRSA 
g a z d a s á g i g é p c s a r n o k á b a n , 

""""••-.. Debrecgenb&n, Nagy-Péterfia-utcza 8 5 3 . sz . 
(Helyi vasút megállóhelye.) 

A gepraktárral kapcsolatban lévő gépmi ihe ly mindennemű gépek és 
szivattyúk javítását""szakszerűen és jutányos árban teljesít. (62.) 6—-6. 

K é p e s á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a b é r m e n t v e k ü l d e t n e k . 

Az 1888-ik évben a brüssze l i k i á l l í t á son ezüst M 
érmet, az 1873-ik évben a bécsi v i l ágk iá l l í t á son ^ 

érdem-érmet nyert, friss töltésű $ 

I BiMszádi-viz. I 
m Kitűnő liatásu: a gyomor- és bélcsatorna nyálkás- M 
w ságánál; a légzési szervek hurutjaival; idült gyomor- és * 
M liólyagimrútnál stb., valamint borral használva, jó hatása X 
X folytán kiterjedt kedveltségnek örvend. jK 

I Főraktár: Geréby Fülöp úrnál I 
k Debreczenben, valamint minden fűszerkereskedésben. m 
M Ár: 1 láda 40 darab 06 literes üveggel 5 frt 2 0 kr - Üres üvegekkel M 
m telt ládák 2 frt 50 krért vétetnek vissza. M 

§ (lóo.) i-4. Bikszád gyógyfürdő igazgatósága, fc 

kdSZi'll-kiilrilllll 
legjobb minőségben 

behúzására, 
mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, 
továbbá czulápok, melyek a földbe ásatnak, 
kerítések s gazdasági eszközök befeste­
s é r e , hordókban á 50 egész 200 kiló 
sótartalommal; továbbá saját gyártmányu 
KOÁÉB^T (pirszén) kovácsok és laka­
tosok részére* ajánlja jutányos ár mellett 

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben. 
(118.) 4—12. 

Eladó vagy Wrte kladO. 
A Homok-kertben, a volt czúkorgyár 

mellett kívülről, a Barczaféle házban három 
szoba, előszoba, kamara udvarral együtt 
eladó vagy nyári-laknak kiadó. — Értekez­
hetni lehet felőle ugyanott a tulajdonos 
Némethi Józseffel, a Barcza háta megett. 

. (150.) 1—3. 

A debreczeni telephon vállat, 
mindennemű magán és szoba 

telephonokat, villamos csen­

gőket, tűz- és vészjelzőket 
rendez be, ugy helyben mint vidéken. 
Minták és árjegyzékek megtekinthetők a 

telephon központi hivatalban. 
Debreezea Czegléd-utczán 31. szám. 

(147.) 2 - 6 . 

Téglagyártó gépek 
gőz- és kézmunkára jónak talált, tercben és leg" 
állandóbb építkezési módban, falszegélyek, ürtéglák* 
tűzmentes kövek, sodronycsövek, járdák és tüzle-
mezek, tetőcserép, franczia szöglet tetőcserép, mesz­

es czement-köveknek stb. stb. olcsó kiállítására. 
Lou is J á g e r M a s c h i n e n F a b r i k a n í Ehren fe ld Cöln. 

,. (52) 4—4. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUMEOZÖ-ÍNTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-has. 

| A p i a c z k o 2 e g é s z k ö z e l egy u t c z a i 
l a k r é s z k i a d d . (30.) 

iHereskedŐ u r a k becses figyelmébe 
ajánltatik, mikép intézetünkben minden 
szakmákban j á r t a s kereskedő-segédek 
megrendelhetők, s azok — a csekély leve-
lezési-dij beszámításán kivül — díjtalan 
közvetittetnek. 

l E l a d é h á z . A pesti-soron egy ház, mely 
tartalmaz 2 szobát, kamarát és istállót, 
szabad kézből eladó. — Bővebbet irodám. 

iDarabos-utczán egy évenként 450 frtot 
jövedelmező ház 5000 frtért eladó. Bő­
vebbet irodám. (25) 

l&iadó lakás: áll egy utczai 3 udvari szo­
bából és hozzátartozókból. Bővebbet 
irodám. (26.) 

iKiadó lakás áll 2 utczai, 2 udvari előszo­
bából, alkofenból és hozzátartozókból 
kiadó. (29.) 

iölcsó lakás: közel a piaczhoz 3 szoba, 
konyha 140 forintért kiadó. (28.) 

jjlgen elegáns úri lakás családi 
körülményeknél fogva kiadó. 

| E l a d ó t e k e a s z t a l , kitűnő karban levő 3 
tekeasztal, (melyek közül egy earambol) 
Szabad kézből eladó. Bővebbet irodám. 

|A Csicsogó melletti épületben egy bolt­
helyiség lakással és hozzátartozékaival 
május 1-től kiadó. 

i ü i a d é l a k á s . 2 utczai, 2 előszoba, konyha, 
pincze, udvarkert minden órán kiadó. (19) 

|K i a d ó 1 a k ás : 2 utczai, 1 udvari szoba, 
konyha, pincze, istálló, udvar és hozzátar­
tozók kiadó. (20.) 

Egy fél bolt helyiség kirakattal kiadó.f 
Bővebbet irodám. (15.) 

Jgiadó harmadfélezer akáczfa karó, to ] 
yábbá 300 darab lugas lábfának való 3Éj 
méter hosszúságú akácz tö rz s . Böveb [ 
bet irodám. (l3-)§ 

Eladó ház. Nagy-Uj utczán egy szilárd! 
anyagból épült ház, mely évenként 7501 
frtot jövedelmez, eladó. (1760. 

H a t v a n-u t c z á n egy jó menetem veiiaéglöl 
egy vagy több évre kiadó. — Ugyanott! 
egy tágas és csinos bolt, kirakattal, bérbe! 
kiadó. (18.) 

Eladó ház, mely áll 2 utczai, 2 udvari! 
szoba és előszobából, 18 öl ondódi földdelj 
eladó vagy bérbeadó. (12). 

K i a d ó b i r tok . Sámson közelében mintegyl 
350 hold terjedelmű birtok 1889. novem-| 
1 -jétöl haszonbérbe kiadó. 

E L A D Ó H Á Z . Darabos utczán egy szi-j 
lárd anyagból épült cserépfedelü ház, mely j 
tartalmaz 3 utczai, 4 udvari szobát, konyT 
hát és kamarát, kőkuttal ellátva, egy nyi-l 
las ondódi földjével eladó. 'Értekezhetni! 
irodámban, (156.) 

Csinos ű r i l a k á s . 3 utczára néző szobai 
az emeleten, külön grádics, konyha kézii 
kamra, fás-szinnel, és padlással. 1 
Ugyanott földszinti 2 szoba — mindkettői 
Május 1-sőtől kiadó — Batthyányi- és | 
Czegléd-utcza sarkon. (108.) 

E l adó föld. A Kádár-dűlőben , 
Pecze-híd mellett 19 % öl fekete szántó-l 
föld örökáron eladó. (3.)| 

K iadó l a k á s . Két utczai, egy udvaril 
szoba folyosóval és hozzátartozékaival| 
kiadó. 06 2-) 

Az ezen rovatokban kőzlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, föpiaez, Áron Miksa ur házában Kisuj-utcza szegletén. 

| Bmmljwmi^wim árak lessél 
® Van szerencsém a még készletben levő szolvai savanyú-vizemet a nagyérdemű közönség becses figyelmébe és 
® pártfogásába tetemesen leszállított árak mellett ajánlani. (124.) "3 3. 
® Egy 40 üveget tartalmazó láda savanyii-víznek árát négy forint 80 krajczárról 4 frt 20 krra. 
© Egy nagy üveg savanyú-viz 12 „ 
® Egy 60 üveget tartalmazó láda savanyú-víznek árát öt forintról 4 frt 40 „ 
• Egy kis üveg savanyú-viz ; 8 krajczárra szállitottam le. 
H Az üres üveggel telt ládákért, ha azok közt idegen vagy más czélra használt üveg nem találtatik, kicserélésnél 80 kr téríttetik vissza. 

Kapható minden helybeli nagyobb fűszer-üzletben. MARSALKÓ KAROLY. 



DEBRECZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

Debreczen, 1889 . ápril hó. 

Bignió János 
keményi tő -gyáráhö i 

Nagy^Hatvan^utcza, saját ház, 1003. sz. a. 

LegGnomabb Crystal keményítő 
Csipke „ 

n 25 és 50 deka pákátokban 
Közép finom (Mousselin) . . . 
Közönséges „ . . . . 
Ragíisz, finom vékony . : • . •' . 
Hajpor, finomul daráivá 
i rizma indigó kekitö papir ff . 

* . , . „ / • • 
1 0 0 dzt. kekitö viz . . . . 
iOO kötés Hotxspon (dupla) 

Nagy raktár 

100 kiló bikkfa saén . 
100 „ Coaks . . 
100 „ RoszücKi kőszén 
100 „ Mágia kőszén 
100 _ Sálon kösséa 

2 frt 50-kr.l 3 — 

1 1 0 ° 1 
kiló 

frt | kr. ] 
241 — 1 
16 
16 
12 

8 
28 
24 
18 
14 
55 
26 

3 
2 
2 
2 
1 

— — 
— 
— 
— 
_ _ 
— 
— 

— _. 
— 
50 

mcxxxxxxxxxxxxxg:xxxmxTmi 

IS^ST Kívánatra coaks, fa- és kőszén 1 
szállíttatik minden számítás nélkül. 

JL°iL 
432. 

Az I S T V Á N gó z na alom-társul i t 
.AJRL jrjsGrTsrs&Éss: tú 

helyben kötelezettség nélkül, 
és azl887.ápr. hó 18-áü Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megnlla-
pitotts 1887, jun. l-én életbe lépett eladási, 
fiaétési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. B 
C. 
0 
1 

fizetés mellett 
inyyvn • ftHtáktensi. 100 kiló 

. Asztali dara nagyszeraü 16 — 
szinte . 1 5 . — 

KíráiyiisKt . , . . , . 15.— 
Lángliszt 14 60 
Montliszt . . . . . . . . 14 
Zsemlyeliszt különöá 

Fehér kenyérliazt 1-&Ő rendű 
sjsinte 2-od „ 

Közép keuyérliszt 1-80 n 
* » '2-od „ 

Barna „ 1-aő 
„ „ 2-űd-

Lábliszt . . . 
Veres liszt . . . 
Finom korpa zsákkal 
Durvakorpp' zsákkai 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóii engedmény a fennem-
litett egyezmény, folytán szintén beszüntet­
tetek. 

Debreczen, 1889. Márczius 22. 
(26.) 16-^52 

s. 
8J/„ 
8% 

9. 
10. 
11. 
12. 

13 40 
13 — 
12.40 
Í140 
10 40 
9.80 
9 20 

„a70ii. 7 80 
„70 „ 6 20 
, 5 0 . - . - -
„ 5 0 „ 3 80 
„'50 „ 3 60 

KARDOS LASZLO 
Debreczenben, czegléd-utcza . 

Ajánlja : 
a lakváltoztatási-ncgyed alkalmából 

: fehér, szürke, színesen mintázott vagy szines 
borduros 

ablakfüggöny 
és 

napelleni ponyva-gradliait, 
melyekből megrendelésre 

kész függönyök 
is szolgáltatnak. 

Továbbá a ján l ja : 
gyapjj a- íüggönyeit (Portiére) és j 

ágyteritőit . (29.) 12—52. 

FRANOZIA és MAGYAR 

LUCZERNA MAGOT, 
veres virágú steier 

LÓHERÉT, 
OBERNDOKFI 

RÉPAMAGOT; 
továbbá : 

BÜKKÖNYT 
és igen szép p i r o s ve tn i va ló 

TAVASZ-BÍZÁT; 
agyszintén 

Denaturált "szeszt 
ipari és házi czélokra 

ajánl 

DEBRECZEN. 
(66.) 9 -52 . 

a legkitűnőbb valamennyi rovar ellen 
meglepő erővel hat, és az előforduló férgeket gyorsan és biztosan kipusztítja, úgy 

hogy azoknak meg uyoina sem marad. 
A poloskákat és bolhákat teljesen kiiríja, 

A konyhát alaposan kitisztítja az úgynevezett sváfo-
bogaraktól . 

Azonnail eltavolit mindenféle anolyt. 
ft^ggyorsabban megszabadít az alkalmatlan legyektől . 

Házi ál latainkat és növénye inket megóvja mindenféle 
féregtői és az ezek folytán eredhető károktó l , 

A fejtetü teljes kitisztítására legalkalmasabb »th. 
W" Vigyázni k e l l , mer t : a mi nyitott papirosban kimére­

tik, sóba sem a %acherr-féle kü lön leges ség ! *9m 
A Yalódi minőségű „Zacherlin", eredeti palaczkokban olcsón csak a főraktárban 

kapható : 
Zacherl J., Bécs , I., Croldsohmiedgasse M 2. ^ B l 

Kapható Debreczenben : 
Csanak J ó z s e f k e r e s k e d ő n é l 
Idetitsch .4]bért „ 
V a r g a Eiajos • „ 
&zal»ó Z s i g m o n d „ 
G a s z n e r K á r o l y „ 
Oanovsseky ILtvjos „ 
Trocsány i P . „ 
Dr. f&otscnneck V.K. g y ó g y s z e r é s z n é l 
Tótn B é l a . „ 

Kerettyó-tTjJTaluban t 
Ér-BiÓHzegeo s 
É r - K n d r é d e n t 
É r - * I i h á l y f a l v á n 1 
H a j d u - M n a s o n t 
H a r c z a g o n ; 
&agy-K.ároIynan t 

I4ohn H e i n r i c h k e r e s k e d ő n é l 
D » m » k B é l a „ 
André K á r o l y „ 
B e n e d e k Árpád „ 
i f j . W e i d n e r J ó z s e f „ 
Pozsg-ay Antal „ 
Szent-It iral> I é s HLalenda k e r e s k e ­

d ő k n é l . 

B o l l y á n €3ábor k e r e s k e d ő n é l 
JHezey Albert „ 
O e s z t e r é d y H.. F e r e u c z „ 
l i évay Vincze „ 
Sclil adata J á n o s „ 
JFerjánez B á n l e l „ 
ü a n f m i t u Jakitib „ 
K e r e k e s B e r t a l a n „ 
N o n n JTános „ 

ifj. IWog-yorossy BJ. és társa „ 
T u n y o g l i y SJHJOS „ 
ü ő r n e r B é l a „ 

Az ország többi városaiban raktárak ott vannak, a hol „Zacher l in" f a l r a g a ­
s z o k vannak kifüggesztve. (Í48.) 1—12. 

Puspők-S /adányban ; 
Széke ly l i idon í 
8 z o » o s z l ó n : 

i% B O X J I L H a O r s T 
I *S - KIVOI,4T, - -. 
1/ 1 leveseitek szinhitóból 

hüvelyesveteményből 
el vannak ismerve 

mint a legjobbak és legolcsóbbak, 
E g y theáskanál la l a kivonatból a forró-vizitel megtöltött csészébe 

téve , minden hozzáadás né lkül erős és íz letes húsforrázatot ad. 
Kapható a csemege-, fűszer- és drogueárú-űzletekben. 

MömpoMti raktár : Bécs I , Jasoinirgottstrasse 6. (449.) 16 - 2 0 . 

Debreczenben kapható : 

GERÉBY FÜLÖP kereskedőnél. 

SZÍJGYÁRTÓ ÜZLET! 
Tisztelettel értesitem a nagyérdemű közönséget, hogy Csapó-utcza elején 

(Stenczinger-ház) az „ARANY BIKA" szállodával szemben levő 

. mim iáit # f 1111 is im 
mindenféle kész 

LÓSZERSZÁMOK ÉS GÉPSZIJAK 
nagy választékban kaphatók és megrendelhetők. 

' Vidéki megrándelések és javítások gyorsan és pontosan teljesíttetnek. " ^ 0 
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri 

tisztelettel 
SZENDREY KÁROLY 

(142.) 2 — 3 . szíjgyártó. . 

A már ezideig is jónak elismert 

legnagyobb női-, férfi- és gyermeklábbeli raktár 
P E B B E fi Z E N B E N . 

« _ Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy sikerült a tavaszi idényre a l eg -
,m JOIJIJ minőségű árukat igen előnyös árban beszerezni, ennek folytán azon kellemes hely­

zetben vagyok, hogy áruimat a legolcsóbb árban szolgálhatom ki, u. m. 

bőr női '-zugos-, regatta- és cpmod-ezipők 
különösen testing- zugos czipők igen csinos kiállításban, kitűnő anyagból készült férfi-, 
fiu-, leány- és g y e r m e k cs ípőkben igen nagy raktár, megjegyzem, hogy igen nagy 
súlyt fektettek arra, hogy vevőimet a legszolidabban kiszolgáljam. 

Számos látogatást kérve tisztelettel 

(133.) 2—6. 
GÜTTMAN JAKAB 

főpiacz, Dr. Ujfalussy-káz. 
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ELSŐ MAGYAR ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BUDAPESTEN. 
I , Tűx-, szá l l í tmány- <?» Jégfolztositási üz le t . 

M A I > A W K glarmlnczggyediK <*vl zá r számla « 8 8 8 . j a n . l ~ d c c x . j l . B g V ^ ^ f c g f c ^ l I _ j y _ A « y o W - Mgrl^g számla 1388. deoz. 31-én 

I , T ű z b i z t o s í t á s . 
Kifizetett károk a viszont­

biztosított rész levonása 
után . 

Függőben maradt károk 
tartaléka . . . . . 

Szerzési költségek a viszont­
biztosított rési utáni be­
vétel levonásával. '. . 

Jövedelmi adó és bélyeg-
illetékek 

Postabérék 
A tüzbiztositási üzletet ter­

helő igazgatási költségek 
Behajthatlan , követelések 

leírása 
A következő évek készpénz? 

dijíártaléJíá a yiszontbiz- \ 
tositott rész levonása után 
és minden megterhelés 
nélkül. 

I I . S z á l l í t m á n y 
b i z t o s í t á s 

Kifizetett károk a viszont-
bizositott rész levonásával 

Függőben maradt, károk 
tartaléka* 

Szerzést, kö l t ségek . . . . 
A szállitmány-biztositási üz­

letet terhelő igazgatási 
költségek.- ' . ."'" '. . 

A következő évnek díjtar­
taléka a viszontbiztosított 
rész levonásával . . . 

I I I , J é g b i z t o s í t á s . 
Viszontbiztosítások és tör­

lések 
Kifizetett károk a viszont-

biztositottrész levonásával 
Szerzési és igazgatási költ­

ségek a viszontbiztositások 
utáni bevételek, levonása 
után 

Behajthatlan követelések, 
leírása ,-„ . . . . ' . 

A társasági tartaléktőkének 
kamata 

1888. évi nyeremény ,. . 

forint 

1.632,946 

95,587 

358,965 

108,480 
48,282 

289,865 

5955 

77,952 

13,133 
14,479 

10,897 

22,908 

217,702 

913,609 

196,395 

1292 

65 

33 

75 

76 

forint 

4.327513 

139,371 

.329,000 

85,638 
486,640 

6.368,163 

kr 

24 

31 

69 

1887. évi nyereniényszámla 
maradvány. . . . . 

I . T ű z b i z t o s í t á s . 
Az 1887. évről áthozott kész­

pénz díjtartalék a viszontbiz­
tosított rész levonásával és 
minden megterhelés nélkül 

440,:?43,517 forint 98 krnyi 
kötött biztosítások után,. va-

" lamint a folyó évben lejárt 
díjrészletekből befolyt dijak 

4.273,492.79 
levonva: 
törlesz­
tett 
dijak 416,203-78 
viszont­
biztosítási 
dijak 452,897-10 
lejárt vissz-
biztositási 
díjrész­
letek 745,825*84 1.614,926-81 
Az 1897. évben fenmaradt tar­

talék függőben volt károkért 

I I , S z á l l í t m á n y 
b i z t o s í t á s . 

Az 1S87. évről áthozott dij-

23,267,460 frt 64 kr kötött 
biztositások utáni dijak 

132,035-02 
levonva: 

törlesztett 
dijak 3,499.97 
viszont­
biztosítási 
dijak 30,340-43 33.840 40 
Az 1887. évben fenmaradt tar­

talék függőben volt károkért 

I I I . J é g b i z t o s í t á s . 
37.035,009 frt 57 krnyi kötött 
. biztositások utáni díjak. . 

I V . E g y e n b e v é t e l e k . 
Beváltott szelvények után va-
^ [lamint egyéb befolyt kamatok 

és árfolyamnyereség, eladott 
értékpapírok és idegen pénz­
nemek után 

Társasági házak tiszta jöve­
delme 

forint I kr 

1.836,51 

2.658,565 

93,912 

13,732 

li,855 

1.262,463 

329.674 

61,555 

26 

forint jkr 

1699 61 

98 

59 

4.588,989 

123,782 

1.262,403 

391,229 
6.368,163 

27 

15 

Elhelyezett tökepénzek: az 
eiső hazai takarékpénztár­
nál, az egyesült budapesti 
fővárosi takarékpénztár­
nál, az orsz. központi ta­
karékpénztárnál, a pesti 
magy. kereskedelmi bank­
nál, a m. ált. hitelbankul 
és m. k. állami kincstári 
pénztárjegyekben . . 

2.000,000.— m. kir. 
5 százalék, papirjá-
radék á 93.50 

4.870,000 ft — kr. 
110,160.—= 918 db. 
m. vasúti kölcsönköt-
vény á 143.50 = 

131,733 ft -
375,000 líra olasz ala-
pitv. kötvények á 
94.50 = 354.375 fr. á 
47.75 169,214 ft. -
Pesti Lloyd társaság 
kötvények és egyéb 
értékpapírok árfolyam 
szerint 523,514 ft — kr. 
a fenti értékpapírok 
után az év végeik 
esedékes kamatok 

23,438 ft 38 kr. 

forint 

2.912,547 

kr. 

-kr. 

Leszámítolt, visszleszámitolt 
és egyéb váltók . . 

A társaság házai Budapesten 
Különféle adósok: 

a) Pénzkészlet és maradvá­
nyok a képviselőségeknél 
b) Maradványok idegen 
biztosító intézeteknél . 

Jégbiztositási osztály folyó 
számlán 

Központi pénzkészlet . . 
A következő 

években le­
járó dijváltók 
és dijkötelez-
Yények 
összege 11.667,972 ft 82 kr. 

T E H E R . 
kr 

55: 

Részvényalaptőke: 
teljesen befizetett 
2000 egész rész­
vény á 1000 forint 

2.000,000.— 
Beszvényalaptőke: 

teljesen befizetett 
2000 fél részvény 

á 500 frt 1.000,000.— 

2.717,899 44 

480,752 03 
1.210,000 

781,376 

350,352 

326,755 
23,337 

8.803,010 

58] 

581 

Társasági táríáTéktőké. . 
Tizbiztositási 

díjtartalék 
készpénzben 
a riszontbiz-
tositott rész 
levonásával 
és minden 
megterhelés 
nélkül 1.787,427 ft 65 kr. 

Szállítmány 
biztosítási 
díjtartalék 
készpénzben 
a viszontbiz­
tosított rész 
levonásával 
s minden 
megterhelés 
nélkül 22,909 ft 76 kr. 

Tüzbiztositási függő károk 
tartaléka 

Szállítmány biztosítási függő 
károk tartaléka . . 

Árkülönbözet! tartalék 
Dunaparti házadó tartaléka 
Különféle hitelezők . . 
Előbbi évekről eddig fel nem 

vett osztalékok . 
Első magyar ált. biztosító 

társaság Lévay-alap . . 
Tisztviselők nyugdijalapja 
Életbiztosítási osztály folyó 

számlán 
1888. évi nyeremény . 
*) A tartaléktőke az 1888. 

évi nyereményből emelke­
dett 2.302,983 ft 04 krra 

**) A díjtartalék az 1888. évi 
nyereményből emelkedett 

1.848,530 ft 13 krra 

forint 'krj 

3.000,000 
3.226,597 

1.810,337 

95,587 

13.133 
300,000 

54,348 
121,963 

1119 

67,819 
491,050 

143,414 
486,640 

60 

8.803,010 

I I , É l e t b i z t o s í t á s i ü z l e t . 
Ü I A P A § Q K . H u s z o n h a t o d i k é v i z á r s z a i w l a 1 8 8 8 j a n . 1 - d e c z . 3 1 . B E V É T E L É R . [| 

Törlesztett kötvények dija] 
Visszaváltott kötvények­

é r t . . . . • • 
Halálesetek után kifize­

tett kárösszeg. . . 
Lejárt kiházasitási tőkék­

ért 
Kiházasitási biztosítások-} 

nál haláleset következ­
tében díjvisszatérítés . 

Függőbén levő' károk 
tartaléka . . . . 

Évjáradékokért . . . 
Viszontbiztosítási dijak 
B é l y e g e k é r t . . . . 
Irodai bér, postadijak, 

nyomtatványok, uti- és 
egyéb költségek . . 

Tiszti fizetések . . . 
Jövedelmi adóért . 
Orvosi dijakért . 
Szerzési és dijbehajtási 

költségek . . . . 
Behajthatlan tartozások 

leírása. . . . . 
Díjtartalék ez év végén 
1888. évi nyeremény . 

forint 

98,437 

229,784 

715,7.07 

443,311 

61,566 

182,901 
16,617 
41,679 
38,753 

97,346 
57,911 
24,715 
15,655 

139,739 

7259 

kr 
29 
50 
82 
44 

forint 

2.171,388 
13.414,368 

278,913 

15.864,670! 

kr 

28 

A múlt évről áthozott 
díjtartalék. . . . 

Befolyt dijak: ez évben 
kiállított kötvé­
nyek után . 
az előbbi évek­
ben kiállított köt 
Yények után 
a biztosított tőke 
emelésére fordí­
tott nyeremények! 

Múlt évi függőben maradt| 
károk tartaléka . 

Illetékek . . . 
Kamatjövedelem 

forint 

240,585 

2.136,212 

19,294 

kr 

99 

20 

forint 

12,617,652 

2,396,092 

143,221 
48,342 

659,361 

kr 

10 

30 

62 
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15,864,670 

Értékpapírok 12.049,406 frt 
54 kr. 

4.419,400 frtnyi m. földhi­
telint. 5 százalékos zálog­
levelek 100 forintjával . 

965,000 frtnyi m. földhitel­
int 4% százalékos zálog­
levelek 100 forintjával . 

27,360 frtnyi m. földh. 5 
százalékos érez ért. zálog­
levelek 1183/10 írtjával . 

13^900 frtnyi pesti m. ke­
reskedelmi bank 6 száza­
lékos záloglevelek 100 
forintjával . . . . 

1.000,000 arany frtnyi ma­
gyar vasúti beruházási 
köles. 4Va száz. elsőbbs. 
kötvények 117 '/«, írtjával 

300,000 frtnyi budapezti 
közúti vaspálya-társasági 
4V2 százalékos részlet köt­
vények 96 forintjával 

2.136,000 forintnyi magyar 
északkeleti vasúti 5 szá­
zalékos ezüst elsőbbs. köt­
vények 98 forintjával 

546,200 frtnyi Budapest fő­
városi 5 százalékos köl-
csönkötvények 100 forint­
jával 

Beszterczebánya-brezovai 
és piski-vajdahunyadi vas­
úti elsőbbségi kötvény . 

Magyar királyi állampénz­
tár-jegyek . . . . 

12,252 Lire 50 c. olasz 5 
százalékos járadék és ka­
matai 

1888-ban esedékes kamat, 
és elszám, pénzküldemény 

Jelzálog-kölcsönök. . . 
Kötvény-kölcsönök. . . 
Viszontbiztosítási kötvény-

kölcsönök. . . . . 
A központ tartozása folyó 

számlán 
Vezér- és főügynökségek s 

mások tartozásai. . . 

forint 

4.419,400 

965,000 

32,366 

13,900 

1.175,000 

288,000 

2.093,868 

546,200 

1.181,232 

1.329,000 

5528 

180,690 
191,0471 

1.577,543 

21,696 

134,414 

332,452 

kr Díjtartalék 
13.689,458-12 

levonva a 
viszontbiz­
tosítási díj­
tartalékot 27 5,090'02| 

14.487,341 

85 

81 

Biztossági alap . . 
Kiházasitási tőkék 

nyereménye 
Függőben levő károk 

tartaléka . . . 
Dijleszállitásokra vo­

natkozó nyeremé­
nyek tartaléka . 

Előre fizetett dijak 
1889. évre . . . 

Fel nem vett nyere­
mények 1887. évről 

Viszontbiztosító inté­
zetek és mások kö­
vetelései . . 

1888. évi nyeremény 

forint 

13.414,368 
236,649 

365,114 

182,901 

1521 

1623 

6247 
278,913 

14,487,341 

kr 

02 

Budapest, 1888. deczember 81-éL l é v a ^ T ^ ^ o d y V i l m o s , J « « M U * . a központi könyvezés főnöke. 
P e c z V i l m o s , életbiztosítási osztályfőnök, Igazgató-helyettes : U l l m a n n K á * o l y P á l , igazgató. K a c z v i n s z K y J á n o s , életbiztosítási konyvvivo. 

. A fenti zárszámlákat és mérlegeket megvizsgálván, azokat a törvényben s az alapszabályokban meghatározott elvek szerint készülteknek és azon egyes 
tételeit a fő- és segédkönyvekkel teljesen megegyezőknek találtuk. 

Budapest, 1889. márczius hó 14-én. A F E X U O T E M f r B I Z O T T S Á G S 
v •'' ftászló Zsigmond, T o r n y a i Scnósbeggeg Zsigmond, Sz i t ány i Iz idor . 

pQbreczen, 1889. Nyomatott % Táros könyvnyomdájában. — 521. sz. 


